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HARMINCHAT SOR 

- NYOLCVANHAT ESZTENDŐ 
Azt a feladatot kaptam e kötet összeál l í tó já tól , hogy harminchat sorban 

írjak bevezetőt a kiadványhoz. 
Igent mondok , noha tudom, l ehe t e t l en ség re vá l l a lkozom. Be l ehe t - e 

ugyan is ha rmincha t sorba sűr í teni azt a nyo lcvanha t e s z t e n d ő t , me-
lyet , ha á t té te lesen is, magunk mögöt t t udha tunk? A számos ú j r a k e z -
dést , a ge r inc roppan tó éveket , é v t i z e d e k e t ? 1920. j a n u á r 3 1 - é n e k örö-
mét, amikor a j oge lőd , a Munkás Újság első száma m e g j e l e n t ? 1944 
bána tá t , amikor a lapot megszün te t t ék . 1946-ot , amikor i smét meg-
cs i l lan t a remény, hogy magyaru l lehet szólni a m a g y a r o k h o z . Az ezt 
köve tő hosszú éveket , év t i zedeke t , amikor a fo rd í t á sos lapnál d o l g o z ó 
magyarok a megtűr tek n y o m o r ú s á g o s kenyeré t e t ték? Vagy 1965 rész-
leges , 1967 t e l j e s bo ldogságá t , amikor tó l nem csupán magya r b e t ű k -
kel , hanem magyar lé lekkel is meg lehete t t tö l ten i a Kárpá t i Igaz Szó 
o lda la i t ? 

Lehet-e ekkora ter jedelemben szólni a nyolcvanhat esz tendős lapban 
megjelentete t t emberi sorsokról , az adott korszak kis és nagy eseménye i -
ről? 

Nem. Harminchat sorban a mögöt tünk álló egy esz tendő tö r t énése i t 
sem lehet megírni . Képtelenség átadni azt az e lvakul t ságot , amivel tönk-
re akarták tenni v idékünk legpat inásabb magyar s a j tóo rgánumát , de azt 
az e lszántságot sem lehet meg- és fe l idézni , amivel munka tá rsa ink szem-
beszál l tak az ú jha ta lmi dö ly f fe l . És nem csupán nemet mondtak , hanem 
mintegy főn ixmadárkén t k iemelkedve a k i lá tás ta lanság le lkeket ége tő 
tüzéből , lé t rehozták Ukra jna és te rmészetesen az itt élő magya r ság első 
és mindeddig egyet len országos sa j tók iadványá t , az igazi Kárpá t i Igaz 
Szót. 

Maga a kezdeményezés nem mindennapi volt . Mint ahogyan az ú j s á g -
írás is kilóg a szakmák sorából . Hiszen szakma ugyan, de u g y a n a k k o r 
hivatás , és kell hozzá jóko ra ős tehetség is. És az ú j ság í ró is fu rc sa 
teremtmény. Percek alatt kell döntenie az in formációk fon tos ság i sor-
rendjé rő l , tudatában kell lennie a szó ere jének, mindenhez é r ten ie kell 
egy kicsit . És a l eg fon tosabb : szolgáln ia kell . Miközben s ta t i sz t ika ál-
tal igazoltan tudja : nem csupán a mosónők, hanem az ú j ság í rók is korán 
halnak. 

Ennyi fért harminchat sorba. További adalékul a kötetben szereplő cik-
keket a jánlom az olvasók f igyelmébe . . . 

Köszeghy Elemér főszerkesztő 



Balla László, 
a szerkesztőbizottság 

tiszteletbeli elnöke 

A z ABLAKMOSÓ 
Röviddel azelőtt foglaltuk feleségemmel a szobánkat a szálloda sokadik emeletén. 

Hosszan álldogáltunk az ablaknál, gyönyörködtünk az elénk táruló csodás panorá-
mában, néztük, amint ott lenn nyüzsög a német nagyváros. És egyszer csak... Egé-
szen meghökkentünk. Egy ember tűnt fel az ablakunk előtt. Itt, ebben a magasság-
ban... Persze, gyorsan rájöttünk, hogy ez a valaki egy ablakmosó, s egy felfüggesz-
tett valamin libbent elénk. Egészen közel voltunk egymáshoz, hisz szorosan az ablak 
mellett álltunk. S az emberünk nem sietett elővenni a tisztogató alkalmatosságait, 
nézett bennünket, mosolygott. Visszamosolyogtunk rá. Mintha valami érdekes kény-
szer szállt volna meg bennünket meg őt is, hogy most jó volna beszélgetni, néhány 
szót váltani, de persze, a megmozdíthatatlan dupla üvegen keresztül ez lehetetlen 
volt. Hát integetett nekünk, és mi is neki. Pár percig így "kommunikáltunk", de 
azután a fiatalember sajnálkozva széttárta karját: várja a munka! Hát hozzáfogott az 
üvegtábla tisztogatásához, mi pedig beljebb húzódtunk a szobába. Amikor végzett, 
tréfásan a homlokához emelte a kezét, mintha tisztelegne, és tovább libbent, a követ-
kező ablakhoz. 

Felvidított bennünket ez a kis közjáték, akkor is épp erről beszélgettünk, mikor 
lementünk a szálló bejáratánál levő teraszra meginni egy feketét, és csodák csodája, 
egyszer csak megállt az asztalunk előtt ugyanaz a valaki. Megismert bennünket, mi 
is őt, hisz eléggé hosszan nézegettük egymást. 

- Mein Gott im Himmel! - adott kifejezést csodálkozásának, hogy így egymásra 
bukkantunk alig két órával azután, hogy az a némajáték lezajlott közöttünk. Állt az 
asztalunk mellett, és látszott: azt váija, hogy hellyel kínáljuk. Megtettük. Kézfogás, 
bemutatkozás. 

Azután mentegetőzött. Ne vegyük tolakodásnak, hogy a terhünkre van, de öt éve 
üzi már ezt a mesterséget, és ez az első eset, hogy "idekint" is találkozik valakivel, 
akit az ablakon át meglátott. Megengedjük-e, hogy velünk fogyassza el a kávéját? 

- Tessék! - mondtam, annál is inkább, mert láttam rajta, hogy kikívánkozik belőle 
valami történet. Nemsokára bele is fogott. 

- Mikor erre az ablakmosásra adtam a fejem, gondoltam: érdekes élményekben lesz 
részem. Váratlanul belesni egy-egy szállodai szobába... Mi mindent láthatok majd! 
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De csalódnom kellett. Mikor én dolgozom, a legtöbb szoba üres, a lakók a dolgaik 
után járnak a városban. Ha meg valaki ott van, rendszerint összehúzza a függönyt, 
mikor engem észrevesz. No de azért volt egy érdekes esetem. Odahúzom magam az 
egyik ablak elé, benézek, hát egy nő áll ott, háttal nekem, teljesen meztelenül. Valamit 
nézegetett az asztalon. Megtehette, hogy pucérkodik a szobájában. Ilyen magasan... 
Csak a madarak láthatnák, no és persze én, de erre igazán nem számíthatott. Dehogy 
fogtam hozzá az ablaktisztításhoz. Bámultam, gyönyörködtem benne, mert igen szép 
teste volt, különben azt hiszem, minden fiatal nő teste szép, legalábbis nekünk, 
férfiaknak... 

Itt elhallgatott egy pillanatra. Magában bizonyára végigélte azt a percet, látta maga 
előtt az elragadó aktot... De azután folytatta. 

- Hát kérem, egyszer csak a nő megfordul, meglát engem. És képzeljék, nem emelte 
hirtelen mozdulattal az ágyéka elé a kezét, ahogy a meglepett nők szokták, fölemelte 
a karját, megfenyegetett, de közben azért mosolygott. Azután odament a fotelhez, 
amelyen a pongyolája hevert, fölvette, de nem kapkodva, sietősen, hanem szép 
komótosan, mert hát azt gondolta: már úgyis láttam mindent, amit láthattam. S amire 
igazán nem számítottam: széket húzott az ablak elé, és leült velem szemben. Tetszettem 
neki? Vagy csak élvezte ezt a nem mindennapi helyzetet? Ki tudja? Én meg, bevallom, 
majd meghaltam a vágytól, hogy ha már el nem érhetem, legalább mondjak neki 
valamit, beszélgessek vele. De bármekkorát kiáltanék, a kettős üveg, szigetelt ablak 
úgy sem eresztené át a hangot. Hát megsimogattam a két arcomat; tudtam, hogy a 
némabeszédben ez azt jelenti, hogy szép. A nő meg - ez is ismert jelzés - arca elé 
emelte nyitott tenyerét, hüvelykujját az orrára helyezve: "szamár!" De ezt is 
mosolyogva, és olyan kedvesen, szinte kihívóan tette. Mit mondjak? Egy pillanat 
alatt beleszerettem. Próbáltam némajelekkel magyarázni az érzéseimet. Nem tudom, 
ő értette-é avagy nem, de tovább mosolygott és mutogatta nekem a szamarat. Nem 
bántam volna, ha órákig eltart ez a játék, de egyszer csak a szomszéd helyiségből 
(fürdőszobából?) belépett egy idősebb asszony, talán az anyja, az ablakhoz ment, és 
összehúzta a függönyt. 

Itt hosszabb szünet következett a barátunk előadásában, magában bizonyára újraélte 
azt a csalódást, amelyet vágyképének hirtelen elragadása akkor okozott. Azután ránk 
nézett. 

- Folytassam? 
- Persze, persze... 
- Mindent elkövettem volna, hogy a nyomára bukkanjak. Hanem hát: hogyan? Hogy 

hanyadik emelet, azt még csak meg tudom állapítani. De a szobaszám? Valahol az 
emelet közepe felé lehet ez a szoba, de nem csöngethetek végig tizenöt-húsz ajtót, 
hogy hát keresem... De hát kit is keresek? Azt sem tudtam volna megmondani. Három 
vagy négy óra hosszat álldogáltam a munkám letétele után a hotel bejáratánál, hogy 
hátha kilép a kapun. De... Semmi. Lehet, hogy amíg odafent voltam, már el is ment 
valahová, az is megtörténhetik, hogy közben ki is költözött a szállóból... És képzeljék: 
azóta állandóan a szemem előtt van. Látom meztelenül hátulról, azután elölről, és 



látom, amint az ablak előtt a fotelben ül és szamárfület mutat nekem. No de sokáig 
feltartottam magukat. Megyek is. Minden jót! 

És távozás közben hosszasan, merően nézte a feleségemet. Úgy látszik, minden 
fiatal nőben (akkor a párom még az volt) azt a bizonyosat szeretné bármily kis 
mértékben fölfedezni. 

2006. június 17. 

FAGYLALT, SOMÍZZEL 
Abban a városban, ahová nemrég elvezetett az utam, láthatóan nagy a fagylalt-

kultusz. Szinte minden második járókelő a kezében tart egy tölcsért, és az utcákon 
egymást érik a kimérések is, ahol ülve lehet fogyasztani. A fagylaltot itt súlyra kell 
kérni, és - helyi specialitás - a vevő kívánságára gyümölcsízzel is leöntik. 

Meleg van. 
Én is megkívánom a hűsítő édességet. 
Az egyik főutcái épületnek a teraszán pillantom meg a legközelebbi fagylaltozót. 
A pult előtt nem állnak túlságosan sokan, de kevesen sem. A fiatal mama türelme-

sen vár a sorára, négy-ötéves kislánya (búzavirágkék-szem), két kis lófarok-varkocs, 
piros blúz) erre-arra futkos közben, azután odamegy az anyjához, közli vele a kíván-
ságait: hogy a fagylalt sok legyen, s ne csokoládés, hanem tejszínes és a többi. A 
mama tizenöt dekára taksálja a "sok"-at. Magának is annyit kér. 

A vevőknek az adag kimérése után nyilatkozniuk kell, somízzel akarják-e (ma ezt 
ajánlja a cég) vagy anélkül. Az asszony szereti ezt a kissé fanyaros édességet, kér 
belőle. A kicsi a kérdésre összeráncolja a homlokát: nem könnyű a döntés (ebben a 
korban ez még olyan töprengést okoz, mint néhány évtized múlva a fontosak, súlyo-
sak: hozzáépítsünk-e a gyárhoz egy új szárnyat? Bevezessük-e a tudományos kutatás 
egy új, szokatlan módszerét?) - végül a lányka megrázza a fejét: nem kell. 

Mikor én is megkapom a fagylaltomat, a teraszon csak egy üres széket találok: a 
mamával és a kislányával ülök egy asztalhoz. A kicsi eszegeti, eszegeti a fagylaltját, 
közben anyjának a poharába pislog: mégis izgatja az a kellemes illatú, piros színű 
valami. 

- J ó ? 
- Persze! Meg akarod kóstolni? 
Egy kanállal ad a kislány szájába. 
- Nagyon jó! 
- Hát akkor miért nem kértél? 
No de ez a szemrehányás csak formális, a mama azonnal kicseréli a két poharat. 
Kezd a dolog érdekes lenni. 
Figyelem őket. 
Mintha a kislányban az első mohó nyalások után alábbhagyna a lelkesedés. Túlsá-

gosan fanyar neki a somíz, oka volt rá, hogy nem kérte. De azután anyjára néz, és újra 
felderül az arca. Gusztussal eszik tovább. Igen, nagyon jó. Megédesíti a tudat, hogy 
anyja a magáét adta neki, lemondott róla. 

A gyerek szélesen mosolyog. 
Mosolya mintha a piros blúzától reflexet kapna. Szép, piros mosoly. Anyjának az 

adagján végigfolyik, mint a piros somíz. О meg azt nyalogatja nagy élvezettel a 
fagylaltján: kislánya somlekvár-ízü mosolyát. 

Egymás szeretetét veszik magukhoz falatonként. 
2006. június 24. 



A BÚCSÚZTATÁS 
A lelkész a temetési szertartás során végig lelkiismeret-furdalást érzett. Most telje-

sen a halott búcsúztatásának kellene eltöltenie a lelkét, ő pedig újra és újra azon 
kapja magát, hogy máshol jár az esze, és mindig az az évtizedekkel ezelőtti nap ötlik 
fel benne. 

Nem örült neki, hogy ezt a megbízást kapta. Persze, az egykori szakiskolai igazgató 
özvegye nem tudta, hogy neki valaha is valami köze volt az eltávozotthoz. Mikor 
fölkereste őt, és elmondta, kit kellene temetni, a lelkészt ez annyira meglepte, hogy 
először szólni sem tudott. "Mi az, kérem, csak nincs valami probléma?" - érdeklő-
dött kissé riadtan az asszony. "Jaj, dehogy, dehogy - készségeskedett ő - , bocsásson 
meg, de kissé elkalandoztak a gondolataim!" Hát hogy is tagadhatta volna meg ő, a 
pap, hogy valakit az Örökkévaló színe elé vezessen? Bár furcsállta, hogy őt, éppen 
őt... Vajon ez a szertartás a boldogult kívánsága volt? Ha igen, ez különös, fölöttébb 
különös. 

Hát állt a koporsó mellett, mondta imáit, énekelt, tartotta a búcsúztató beszédet, bár 
előzőleg igencsak meg kellett rágnia, hogy mit mondjon. Hát csupa általánosság 
hagyta el a száját, olyasmi, ami eléggé távol esett a hajdani igazgató személyétől. És 
állandóan korholta magát, mert közben kegyeletsértő látomásai voltak. Elevenként 
képzelte maga elé az elhunytat, és nem a koporsóban feküdt, hanem a szónoki 
emelvényen állt abban az ominózus teremben, és szórta rá, a majdani lelkészre, 
válogatott szitkait. 

Akkor ő, a gyermekkora óta mélyen vallásos fiatalember, egy műbútorasztalosokat 
képző szakiskolában tanult. A nagy álma a papi pálya volt. De hol folyt volna 
lelkészképzés a nemrég szovjetté lett területen? Hát még a legüldözöttebb felekezet 
számára! Hát választotta a mübútorasztalosságot. Szép szakma, szinte már művé-
szet. Kiváló eredménnyel tanult, de a második év vége felé valaki besúgta az illetéke-
seknek, hogy rendszeresen templomba jár. A római katolikusba, bár ő görög katoli-
kus, de az utóbbi egyházat az új hatalom ellenségének tekintette, betiltotta, elvette 
templomait. Talán maga a templomlátogatás nem lett volna elegendő ok a szakisko-
lából való eltávolítására, de azt elhatározták, hogy megleckéztetik. Mikor társada-
lomtudományi ismeretekből vizsgázott, felszólították, hogy beszéljen a vallás reak-
ciós jellegéről. Dehogy is mondott volna ő ilyesmit! Sőt, felháborodott, hogy ilyen 
próba elé állítják, és feleletében kikelt az ateizmus ellen. Azzal, hogy elégtelent 
kapott, nem érték be. Gyűlést hívtak egybe, hogy itt olvassák a fejére szörnyű vétkét. 
Az igazgató - ugyanaz a valaki, aki most a koporsóban fekszik előtte - , az elnökölt 
és ő tartotta az igen kemény vádbeszédet is. "Magának köztünk nincs helye. Mától 
nem növendéke az intézetünknek. És kérem, hagyja el a termet is!" 

A vasútnál helyezkedett el. Kalauz volt. 
Egy idő múlva hírét vette, hogy illegális lelkészképzés indul. Fölkereste Elemér 

atyát, aki azt a teológiát működtette; kérte, vegye föl titkos hallgatói közé. Ettől 
fogva hol a jegyeket lyukasztotta, hol a vallásbölcseleti könyveket bújta. Mikor 
pedig képzése befejeződött, ellátta feladatát a föld alá vonult egyházban. És a rend-



szernek meg kellett buknia ahhoz, hogy nyilvánosan is magára ölthesse a reverendát. 
Most pedig temette a hajdani igazgatót, és eltöprengett rajta: vajon az elhunyt csupán 
amolyan álateista volt-e, mint akkor sokan? Vagy az özvegy csak azért döntött az 
egyházi temetés mellett, mert mostanában ez a divat? Akár így, akár úgy, neki tiszta 
szívvel kell elvégeznie a szertartást, megbocsátani a történteket. És közben már 
mentségeket is keresett egykori kárhoztatója számára. Hogy ki tudja, milyen nyomás 
nehezedett rá? Milyen támadások érték amiatt, hogy az általa irányított intézetben 
olyasmi történik? Vajon nem az állásával fizetett volna-e, ha őt pellengérre nem 
állítja, ki nem záratja? Meg azt is beszélték: a feleségének az egyik - már nem élő -
nagybátyja valami magas rangú pap volt, s neki ezért is bizonyítani kellett. Nos hát, 
esendő emberként úgy cselekedett, ahogy az érdeke kívánta... 

Most már azonban a lelkész meg is elégelte, hogy örökké a múlton meditáljon. A 
szertartás a vége felé közeledett, s neki sikerült elűznie az elméjéből minden idegen 
gondolatot, már csak az Igére figyelt. Örült, hogy legyőzte indulatait, s egészen 
megbékélten tért haza. 

De az álom! Az álmainknak nem tudunk parancsolni. Éjjel nyugtalanul aludt. És azt 
álmodta, hogy az igazgató fölemelkedik koporsójából, rámutat az ujjával, és azt 
dörgi: "Magának köztünk nincs helye. Mától nem növendéke az intézetünknek. És 
kérem, hagyja el a termet is!" 

2006. május 20. 



Balogh Csaba 
rovatvezető 

A BÉKE KÁRPÁTALJAI FENNTARTÓJA 

KOSZOVÓBAN 
Baksz és Szerhij kalandjai 

Szerhij Popovics a napokban tért haza a ma is háborgó, nyugtalan Koszovóból, 
ahol a békefenntartó missziót teljesítő ukrán kontingens tagjaként szolgált. A 
balkáni országba elkísérte hűséges négylábú „kollégája", Baksz. Kettejük kaland-
jai könyvbe illenek. Sok rémséget mégsem tudott megemészteni a huszonéves 
ungvári fiatalember. 

- Hallgattam a híreket a jugoszláviai eseményekről, az ország széthullásáról, a 
NATO-bombázásokról. Tudtam, hogy Koszovó egy nyugtalan, háborús események-
től zaklatott tartomány, melynek elszakadása Jugoszláviától véres és fájdalmas 
folyamat - meséli a fiatalember, miközben termetes német juhásza a lábánál 
kuporog és érdeklődéssel szimatolja a bokámat. Ezt Szerhij is észreveszi: - Ne 
féljen tőle, Baksz nem támad emberre. Nem arra van kiképezve. Az ő szakterülete a 
kábítószer-keresés. 

- Talán a zoknim szaga lett gyanús a kutyának - mondom, s arra kérem beszélgető-
partneremet, mesélje el, miért vállalkozott a békefenntartói misszióra. 

- Szóval, tudtam, hogy mire vállalkozom, amikor jelentkeztem - folytatja. - Egy 
előzetes meghallgatáson estünk át a válogatáson. Én nagyrészt Baksznak köszönhe-
tem, hogy bevettek a csapatba. A kutyám kitűnőre vizsgázott a mustrán. Negyven 
fős csapattal indultunk el Ukrajnából. Azt persze nem mondanám, hogy nem izgul-
tam, meg némi félsz is volt bennem, de jó kalandnak ígérkezett. No meg a felajánlott 
fizetés is vonzónak tűnt. Azt ne kérdezze, mennyit fizettek, mert nem árulhatom el. 
Meg vagyok elégedve. 

2004 elején érkeztünk meg az állomáshelyünkre. Nekem és a kutyámnak a kábító-
szer-kereskedelem elleni harcban kellett helytállnunk. Egy Gneljani nevű települé-
sen volt az állomáshelyünk. Svéd parancsnokaink voltak. A megérkezést követően 
ők is tesztelték Bakszot. Különféle feladatokat végeztettek vele. - Ne hagyj 
cserben, kiskutyám - súgtam a fülébe. Mintha értette volna. Büszke voltam rá. 

Éles helyzetek? Nos, bőven volt kalandunk. Sok véres eseménynek voltam a 
szemtanúja. Egyszer, még a kezdetekkor, Pristina felé tartottunk egy menetoszlop-
pal, amikor megtámadtak bennünket. Molotov-koktélokkal pillanatok alatt lángba 
borították a jármüveinket. Égett minden, a bajtársak közül többen is megsérültek. 
Talán akkor féltem a legjobban. 



Különben Koszovó egy nagyon szép, de szegény országrész volt. A háborús 
cselekmények sok értékes épületet, műemléket tönkretettek. Sokszor bizony sajná-
lattal szemléltem a vidéket. Ugyanis bejártuk az egész Koszovót, mert mindig más-
más helyen kaptunk feladatot. Azt tudni kell, hogy ebben a muzulmán többségű 
régióban virágzik a fegyver- és a kábítószer-kereskedelem. 

A helybeliekkel milyen volt a viszonyunk? Nos, nem sok jót mondhatok el. Az 
asszonyaikra például nem volt tanácsos még ránézni sem. Az ilyesmiért könnyen 
golyót vagy kést kaphatott az ember a bordái közé. Többnyire idegenkedve, bizal-
matlanul viseltettek irántunk. No, meg mi sem barátkozni mentünk. Baksszal 
kábítószer után kutattunk. Házakat, gépjármüveket vizsgáltunk át. 

Szinte naponta adódtak kisebb-nagyobb fogások. A legnagyobb sikert azzal 
arattuk, amikor Baksz kiszagolt egy autóban 3 kiló heroint. Az autóban ravaszul 
kialakított rejtekhelyek voltak, azokban csempészték a drogot. Megpróbálták be-
csapni a kutya szimatát is, de az én Bakszomat nem könnyű félrevezetni. 

A napokban tértünk haza. Meg kell mondanom, érzek némi nosztalgiát. Ha volna 
rá lehetőség, újra nekivágnék. Jó kaland, próbatétel az ember számára. No, persze 
veszélyes, de ez már nem számít. A svédek is rendesek voltak. Összehaverkodtunk 
néhányukkal. Levelezni azért talán nem fogok velük... 

2005. december 22. 

KÁRPÁTALJAI RABSZOLGASORS 
A megyei belügyi főosztály fiatalkorúak ügyeivel foglalkozó osztálya számos 

esetben indított eljárást olyan felnőttek, illetve szülők ellen, akik bűncselekmények 
elkövetésére bujtottak fel gyerekeket. Mások, mint az alábbi történet felnőtt 
szereplője is, a szó szoros értelmében eladják gyermekeiket. 

A 15 éves roma származású Ibolya az édesanyjával kelt útra, hogy Oroszország 
nagyvárosaiban próbáljanak szerencsét. A lány nem is sejtette, hogy szülőanyja mit 
forral ellene. 

Az első állomás Moszkva volt. Tetszett a gyereknek a nagyváros, de nem sokáig 
nézelődhetett. Hirtelen egy tagbaszakadt fiatalember állt meg mellettük. A lány nem 
akart hinni a fülének. Anyja azt mondta a férfinak, hogy adjon száz dollárt és azt 
csinál Ibolyával, amit akar. A férfi végigmérte és rábólintott az üzletre. 

Az anya elégedetten zsebre tette a zöldhasút. Az idegen megragadta a lány karját, 
és beráncigálta gépkocsijába. Valahol a külvárosban egy jókora kertes ház előtt 
álltak meg. A gazda bevezette Ibolyát az alagsorba és azt mondta, hogy megvásárol-
ta, és ezért azt kell tennie, amit a háziak mondanak. 

A legpiszkosabb, legalantasabb feladatokat bízták rá. A belső szobáikba és a 
konyhába nem volt szabad belépnie, mert arra nem találták eléggé tisztának és 
megbízhatónak. Agy helyett a bejárati ajtó melletti kutyavackon kellett aludnia. Ha 
ellenkezett, vagy valamit nem úgy csinált, ahogy mondták, alaposan megverték. 
Étkezéskor nem ülhetett asztalhoz. A vacka mellett lévő tányérba dobtak neki 
valami ételmaradékot, moslékot. Vagyis úgy tartották, mintha nem is ember volna. 

A legrosszabb és legmegalázóbb azonban nem ez volt. A házban hetente egyszer 
bulit rendezett a gazda. Ilyenkor megtelt a ház és hajnalig tartó orgiát csaptak. 
Férfiak és alkalmi barátnőik ádámkosztümben és részegen Ibolyát is vetkőzésre 



kényszerítették. Azzal szórakoztak, hogy a gyereknek csontokat dobáltak, miközben 
annak négykézláb állva kutya módjára kellett viselkednie... 

Az embertelen bánásmódot két hónapon át tűrte a kislány. Az egyik orgia végén 
annyira legyőzte a vendégeket az alkohol, hogy Ibolyának sikerült észrevétlenül 
kimenekülnie az utcára. Kilométereket bolyongott az ismeretlen városban, folyton 
attól rettegve, hogy rabszolgatartói üldözőbe veszik és visszaviszik arra a borzalmas 
helyre. 

Szerencséjére megpillantott egy rendőrt, akinek elmondta, mi történt vele. A rendőr 
az őrszobára vitte, ahol megfürdették, jóllakatták és rendes ruhát adtak rá, majd az 
orosz főváros kallódó gyerekei számára fenntartott menhelyre vitték. Onnan Kijev-
be, majd Ungvárra került. 

Ibolya napokon át hallgatott, mintha megnémult volna. Végül a pszichológusnak 
sikerült annyira a lányka közelébe férkőznie, hogy az minden keserűségét elmondta. 
A rendőrök megdöbbenve hallgatták a gyerek elbeszélését, aki csak attól rettegett, 
hogy visszaviszik az anyjához és az ismét eladja őt rabszolgának... 

2006. április 6. 

A RUSZINOK NEM ADJÁK FEL 
Az őshazában nem ismerik el őket 

Rákóczi kedves népét a történelem viharai szétszórták a nagyvilágban. Ám míg a 
világ számos pontján nemzetiségként ismerik el a ruszinokat, addig az „anyaorszá-
gukban" a mai napig csak ukrán etnikumként vannak számon tartva. Hiába hábo-
rognak, amitől a világháború után a szovjethatalom megfosztotta őket, azt a mai 
napig sem kapták vissza. 

- A ruszinok őslakosai e vidéknek - jelenti ki Jevhen Zsupán, a Kárpátaljai 
Ruszin Néptanács elnöke. - Az egyik legősibb szláv nép a mienk. Az USA-ban, 
Szerbia-Montenegróban s a világ más országaiban mintegy 600 000 nemzettestvé-
rünk él. Az fáj a legjobban, hogy éppen az őshazában nem ismernek el bennünket. 
Pedig másutt iskoláink vannak, Magyarországon ruszin önkormányzat is működik. 
Sőt, nyelvünket felsőfokú tanintézményekben oktatják. 

A kárpátaljai ruszinok sok mindennel próbálkoztak, hogy elismertessék magukat. 
Amikor Magyarország és Ukrajna aláírta az alapszerződést, a magyar fél lépését 
árulásként értékelve kétségbeesésükben Pozsonyba rohantak, ahol emigráns kor-
mányt alakítottak. A lépést sokan megmosolyogták. Pedig ők komolyan gondolták. 
Mint ahogyan komolyan fogalmazott Dmitro Szidor, a Kárpátaljai Ruszin Szerveze-
tek Szövetségének elnöke, amikor a megye Ukrajnától való elszakadását helyezte 
kilátásba, ha az ország vezetői továbbra is semmibe veszik a követeléseiket. 

- Az emlékezetes 1991. évi népszavazáson felvetettük s szavazásra bocsátottuk a 
vidék autonómiáját. A megye lakosságának döntő többsége - magyarok, oroszok, 
ukránok, s mi, ruszinok - igent mondott. Csakhogy Kijev semmibe vette a népaka-
ratot - kesereg Jevhen Zsupán. 

A néptanács elnökének elmondása szerint követeléseiket folyamatosan félresepri 
az ukrán törvényhozás. 2002-ben például a Kárpátaljai Megyei Tanács is határozatot 
hozott a ruszinok nemzetiségként való elismeréséről, amit elküldtek a Legfelső 



Tanácsnak is, de választ a mai napig nem kaptak. 2004-ben újabb kezdeményezéssel 
próbálták „bevenni" a parlamentet, de hiába. 

- Kijátszottak bennünket a legutóbbi népszámláláskor is — folytatja a néptanács 
elnöke. - A mi felméréseink szerint Kárpátalján mintegy 127 000 polgártársunk 
vallja magát ruszinnak. A népszámlálás szerint viszont 10 090-en vagyunk. Nyilván-
valóan meghamisították az adatokat. Mindenesetre fura és kritikán aluli, hogy egy 
magát demokratikusnak mondó ország semmibe veszi a kisebbségek önrendelkezé-
si jogát. 

A kárpátaljai ruszinok nem törődnek bele a jelenlegi helyzetükbe. A Ruszin Világ-
tanácsban nemzettestvéreikkel együtt küzdenek azért, hogy elismertessék nemzeti 
létüket, illetve visszakapják önrendelkezési jogukat. Erről tanácskoztak legutóbbi 
kongresszusukon is. Munkácson a filmszínházban 308 küldött részvételével és az 
államvezetés részéről soha nem tapasztalt érdeklődéstől kísérve zajlott le a Kárpát-
aljai Ruszinok Kongresszusa. 

- Első ízben fordult elő, hogy miniszteri szinten képviseltette magát a kormány -
mondja Jevhen Zsupán. - Viktor Baloga katasztrófa-elhárítási miniszter és a Legfel-
ső Tanács több képviselője is jelen volt. A korábbiakban arra sem volt példa, hogy a 
hatalom ne próbálta volna megzavarni a rendezvényünket. Most pedig a Cservona 
Rúzsa nevü fesztiválunkat anyagilag is támogatták. Így hát kedvezőbben alakulnak 
a dolgok, de... 

A kongresszuson megalakították a Kárpátaljai Ruszin Néptanácsot, melynek 
elnökévé beszélgetőpartneremet, tiszteletbeli elnökévé pedig Jurij Csovrijt válasz-
tották. A néptanácsnak nyolc tagja van, akik közül Ivan Turjanica a külországi 
fórumokon képviseli majd a kárpátaljaiakat. 

A néptanács már megkezdte működését. Egy újabb, a kongresszuson is elfogadott 
kiáltvánnyal fordultak az Ukrán Legfelső Tanácshoz, amelyben egyebek közt az 
anyanyelvi oktatás lehetőségeit, az 1991-ben megszavazott autonómiát kérik szá-
mon. Követeléseiket Ivan Mihovics parlamenti képviselő is támogatta. 

- Mindenre fel vagyunk készülve - mondja beszélgetőtársam. - A sok-sok 
ígéretből, a hitegetésekből elegünk van. Úgy tervezzük, hogy amennyiben nem 
kapunk kedvező választ, feljelentjük a Legfelső Tanácsot. Mivel az ukrán igazság-
szolgáltatás csak játszadozott velünk, az Alkotmánybírósághoz fordulunk. De ha 
szükséges, a nemzetközi jogvédő fórumokat is megkeressük. 

2005. december 10. 



Dunda György 
főszerkesztő-helyettes 
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CSERNOBIL MÉG MA IS KÍSÉRT 
Titkok húszéves mélységből 

Húsz éve annak, hogy Csernobilban bekövetkezett a tragikus atomreaktor-robba-
nás. A szovjet birodalom akkori vezetői, Mihail Gorbacsovval, az SZKP KB főtitká-
rával az élen, heteken keresztül igyekezték elhallgatni a szörnyűséget. Gorbacsov 
például csak 18 nappal a szerencsétlenség után állt a kamerák elé, hogy elmondja a 
"népnek" az igazat. 

Az átgondolatlan és elkapkodott mentésben tízezreket vezényeltek a csernobili 
övezetbe. Olyan embereket, akiknek halvány elképzelésük sem volt arról, hogy 
mekkora veszélynek is vannak kitéve. Kárpátaljáról is több ezren segédkeztek a 
mentésben. Egy nemrégiben nyilvánosságra került felmérés szerint az elmúlt húsz 
esztendőben több száz olyan kárpátaljai férfi vesztette életét, akik "szolgálatot" 
teljesítettek a zónában. A megyében több ezren szerepelnek az ún. csernobili listán. 

A minap egy lényeges adalékkal bővült a csernobili katasztrófa története. A tragé-
dia időpontjában Volodimir Scserbickij volt az ukrán tagköztársaság párttitkára. О 
ma már nem él, viszont özvegye, Rada Scserbickaja több mint egy évtizednyi hallga-
tás után a közelmúltban interjút adott a legjelentősebb ukrajnai napilapnak. A F aktiban 
az özvegy több, titokként kezelt dologról is lerántja a leplet. Scserbickaja egyebek 
között Csernobilről is beszél. Elmondja, hogy családjuk már a robbanás napján 
tudomást szerzett a borzalomról, bár a valódi következményekről még nekik, ponto-
sabban párttitkár férjének is csak keveset mondtak Moszkvából. Ugyanakkor azt 
határozottan megtiltották Scserbickijnek, hogy nyíltan beszéljen a történtekről. A 
moszkvai ukáz személyesen Gorbacsovtól így szólt: minél tovább titokban kell 
tartani az atomreaktor-robbanás tényét. Az özvegy elmondása szerint férje titokban 
kikérte néhány tudósbarátja véleményét a katasztrófa várható következményeiről, 
akik annyira ijesztő, de mint tudjuk, valósnak bizonyuló dolgokat mondtak, hogy 
még a párttitkár is megijedt. Személyesen utazott Moszkvába, hogy engedélyt kérjen 
a május elsejei, hagyományos kijevi felvonulás elhalasztására. Gorbacsov válasza az 
volt, hogy amennyiben elhalasztja a felvonulást, azonnal mondjon búcsút a párt-
könyvének is. Ezt az árat azonban Scserbickij nem volt hajlandó megfizetni, ám 
azért úgy alakította, hogy a korábbi évektől eltérően 1986. május elsején csak alig 
egy óráig tartson a "márs". Az ukrán pártvezérnek még azt is megparancsolták, hogy 
családját is vezényelje ki a kijevi főtérre, demonstrálva, hogy minden a lehető legna-
gyobb rendben van. "Féltünk, de a férjem karrierje miatt muszáj volt valamennyi-
ünknek ott lenni" - emlékezik vissza Rada Scserbickaja. 



A szörnyű katasztrófa húszéves évfordulója előtt ismét forrnak az indulatok a 2000 
óta már nem működő atomerőmű körül. A robbanás után épített szarkofág évről évre 
nagyobb biztonsági kockázatot jelent, mivel a betonszerkezet már rég repedésnek 
indult. Azt eleve csak ideiglenes megoldásnak szánták. Mihamarabb új szarkofágot 
kell építeni, ebben egyetértenek az ukrán politikusok és a Csernobil biztonságát 
anyagilag garantáló donorállamok is. Kiírtak egy tendert is az új szarkofág megépíté-
sére. 

S végezetül még egy "érdekesség". Jurij Jehanurov megbízott kormányfő bejelen-
tette: Ukrajnának mindent meg kell tennie, hogy önerőből képes legyen biztosítani 
atomerőmüveinek a fűtőanyagot. Az országban jelenleg működő négy atomerőmű 
kizárólag orosz fűtőanyaggal üzemel, de Ukrajna szeretne önerőből uránt előállítani. 
Egy kilogramm urán energiatartalma egyébiránt 20 ezer kilogramm szén energiaérté-
kével egyenlő. Kijevi remények szerint az elkövetkező bő másfél évtizedben további 
négy atomerőművet építenek. A világon jelenleg 30 országban 440 erőmű működik. 
A legtöbb, 104 az Egyesült Államokban. 

Hiába tehát Csernobil kísértése - az akkori robbanás legjelentősebb mértékben 30 
ezer négyzetkilométeres területen okozott sugárzást - , Ukrajnában ismét grandió-
zusnak tűnő atomtervek születnek. Ráadásul Viktor Juscsenko államfő éppen most 
szándékszik "össznépi vitára" bocsátani azt a kormányzati elképzelést, hogy az 
ország nyugati régiójában, vagyis az ukrán-EU határszakaszhoz közelebb, egy olyan 
atomtemetőt építsenek, ahová Ukrajnán kívül több ország, köztük az USA is szállíta-
ná az atomerőmüveiben keletkező hulladékát... 

2006. április 22. 
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IGY LÁTJA A SZAKEMBER 
"...akkor jártak volna jól a magyarok, ha választási szövetséget 

kötött volna a KMKSZ és az UMDSZ pártja " 
A választási eredmények kiértékelése, a politológusok véleménye mindig tartogat 

érdekességeket. A megyei erőviszonyok elemzése, a közeljövő várható eseményei-
nek előrevetítése céljából Fegyir Sándor egyetemi előadót, választási szakértőt kife-
jezetten a kárpátaljai állapotokról kérdeztük. 

- Jellegét tekintve a kárpátaljai megyei választások mennyire különböztek az or-
szágos állapotokhoz képest? 

- Először is azt szeretném elmondani, hogy az ország függetlensége óta ez volt az 
első valóban szabad, demokratikus véleménynyilvánítás. Ami viszont a negatívumo-
kat illeti, az a választások szervezetlenségével kapcsolatos. Sajnos, a méteres szava-
zólapok, s az emiatt kialakult sorok sokakat elriasztottak a szavazóhelyek környéké-
ről. Főként a fiatalokat ijesztették el a sok helyen tapasztalt kaotikus állapotok, az 
ifjabb korosztály részvételi aránya éppen ezért nagyon alacsony lett. 

- Mennyire voltak megjósolhatok a kárpátaljai eredmények? 
- Összességében hasonló eredményre lehetett számítani, bár egyes pártok várako-

záson alul teljesítettek. Gondolok itt elsősorban a Mi Ukrajnánkra, amely bár a 
megyében megnyerte mind a parlamenti, mind a megyei önkormányzati választást, 
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de a pártszövetség helyi vezetői által emlegetett 40^15 százalékos támogatottságnak 
csupán a felét szerezték meg. A szocialisták is lényegesen jobb eredményekben 
bíztak. Viszont a Julija Timosenko Tömb a maga 20 százalék körüli eredményével 
jelentősen túlszárnyalta az előzetes várakozást. Kiemelném a Técsöi, a Huszti és a 
Rahói járásban született eredményeket. Miközben a nyugat-ukrajnai megyékben a 
Régiók Pártja a vert mezőnyben végzett, az említett járások szavazópolgárainak 
többsége Viktor Janukovics pártjára szavazott. 

- Miként értékeli a két magyar párt szereplését? 
- Az eredmények birtokában teljesen egyértelmű, hogy akkor jártak volna jól a 

magyarok, ha választási szövetséget kötött volna a KMKSZ és az UMDSZ pártja, 
így jelentős számú képviselői helyet szerezhettek volna, s komoly, számottevő poli-
tikai erőként kellene most számolniuk velük az ukrán pártoknak. Ám az együttműkö-
dés hiányában a közel 90 ezres magyar szavazótábor bizony nagyon alul lesz most 
reprezentálva a különböző szintű önkormányzatokban. Ennek az is oka, hogy a 
felmérések szerint a magyar szavazópolgárok közel fele ukrán pártok listáira vok-
solt. Az eredmények láttán akkor cselekedne helyesen a két magyar párt, ha legalább 
a választások után hajlanának az együttműködésre. 

- Milyen koalíció jöhet létre a megyei tanácsban ? 
- Kárpátaljai specifikumnak is nevezhetném azt, hogy a megyei képviselőtestület-

ben nem a pártok között születik majd meg a koalíciós többség, hanem egyetlen 
személy körül. Kétségtelen, hogy pillanatnyilag Viktor Baloga a legesélyesebb a 
megyei tanács elnöki posztjára. Ám társadalompolitikai és sok más szempontból is 
elhibázott dolog volna az ő személyének a megválasztása. Például azért, mert ezzel 
csak tovább fokozódna a Munkács és Ungvár közötti ellentét, főként annak tudatá-
ban, hogy a megyeszékhely polgármestere az a Szerhij Ratusnyak lett, aki ugye 
kibékíthetetlen ellenfele Balogának. 

- A Baloga-Ratusnyak szembenállás leküzdésére rövid időn belül kínálkozik vala-
miféle megoldás? 

- N e m . A kettejük közötti háborúskodás egyikük politikai haláláig fog tartani. 
Sajnálatos, hogy két olyan politikus határozza meg vidékünk politikai palettáját, 
akik kizárólag önös érdekekből cselekszenek, s a látszat ellenére nem cselekvő 
csapattal, csupán együttgondolkodó érdekemberekkel rendelkeznek. Háborúskodá-
sukat az egész megye megszenvedi. Már nagyon ideje lenne új politikai vezetők, 
markáns egyéniségek felbukkanásának. Véleményem szerint ilyen emberek jelenleg 
a BJUT megyei stábjából kerülhetnek elő. 

- A megyei választásokon óriási pofont kapott a Rend és Reform Pártja, melynek 
kárpátaljai listáját a jelenlegi kormányzó vezette. 

- Ez kétségtelen. Az eredményekből kiindulva, Oleg Havasival a kárpátaljai szava-
zók alig egy százaléka szimpatizál. Ilyen leszereplés láttán az lenne a legtisztessége-
sebb lépés a megyei közigazgatás jelenlegi vezetője részéről, ha önként lemondana 
tisztségéről, amint tette azt például Viktor Medvedcsuk, tapasztalva ellenzéki tömö-
rülésének mélyrepülését. 

2006. április 4. 



MÉRLEGEN A KÁRPÁTALJAI SPORTVALÓSÁG 
Lejtőn lefelé a Zakarpattya, felkapaszkodóban a Kárpáti 

2005 első felében jó volt Zakarpattya-szurkolónak lenni, az esztendő utolsó hetei-
ben pedig női kéziseinkre lehettünk büszkék. No és persze ne feledkezzünk el két 
kiváló síakrobatánkról - Sztaniszlav Kravcsukról és Enver Ablajevről - , akik a 
tavalyi selejtezösorozaton bebiztosították a közelgő torinói téli olimpián való rész-
vételüket. 

Az OSZK Zakarpattyát tavaly ilyentájt - akárcsak most is - a biztos kiesők között 
emlegették. Tavasszal viszont kisebb csodát vitt végbe az akkor még Viktor Rjasko 
edzette együttes, s már fordulókkal a bajnokság vége előtt bebiztosította élvonalbeli 
tagságát. Talán még sokan emlékeznek a két donecki sztáregylet, a Sahtar és a 
Metalurg ellen elért hazai döntetlenekre, vagy a Dnyipro otthonában aratott három-
gólos győzelemre. A csapat az egész tavaszi sorozat folyamán megőrizte hazai veret-
lenségét, a közönség rendre éltette a gárda kulcsembereit: Lucenkót, Szavinovot, 
Szljuszart, Sevcovot és Nagy Zsoltot. A nyáron viszont a fentebb sorolt játékosok 
közül csak a moldáv válogatott középhátvéd, Szavinov maradt az Ung partján, de 
azóta már ő is távozott. A gárda meghatározó játékosait a klubvezetésnek nem 
sikerült pótolnia, így nem is volt annyira meglepő, hogy a nyáron rajtolt új pontvadá-
szat első hat játéknapja után a Zakinak mindössze két pontja volt. Rjasko mester 
felállt, s érkezett a helyére Petro Kuslik. A Voliny Luck korábbi pályaedzője megpró-
bálta szerkezetileg átalakítani a csapatot, s minden erejével a gárda jobb kondíciójá-
ért dolgozott, de ez is csak részsikerekhez vezetett. A tavaszra maradt 11 fordulót a 
sereghajtó reménytelen pozíciójából várja a csapat. 

Kuslik edző egyik év végi értékelése alkalmával elismerte, hogy a "túlélési" esélyek 
minimálisak, de mint mondta, nem adja fel. Panaszkodott a balszerencsére is, ám 
hozzátette: általában a jó csapatoknak van szerencséjük, ami az ungváriakról azért nem 
mondható el. A több évig Lengyelországban dolgozó szakember azt is elmondta, hogy 
amennyiben kiesik a csapat, ő akkor is szívesen maradna, s a ma még a tartalékbajnok-
ságban edződő fiiatalokból gyúrna össze egy harapós, motivált együttest. 

Másik élvonalbeli csapatunknál éppen fordított volt a helyzet. Tavasszal - miköz-
ben a focisták ugye "szárnyaltak" - , a Kárpáti női kézilabdázói sorra szenvedték el a 
szerényebb képességű csapatoktól a kínos pofonokat. Állt is a bál javában! Viktor 
Csernov ment, Szerhij Novikov jött, aztán ö is ment, decemberben pedig érkezett a 
hazai szakberkekben joggal elismert Leony id Jevtusenko. Az új mester a Halicsanka 
Lviv elleni párosbajnoki alkalmával már a névjegyét is letette. Az Ungvári Nemzeti 
Egyetem által is patronált együttes dobogós helyről várhatja a folytatást, ráadásul 
egy pénzintézet jóvoltából jelentős támogatóra is lelt a klub, s a hírek szerint minősé-
gi erősítésre is számítani lehet. Közhelyszerű, de tény: miközben a Zakarpattya lent, 
a Kárpáti-UNE fent, éppen fordítva, mint 2005 első felében volt... 

Nem mehetünk el szó nélkül két kiváló téli klasszisunk teljesítménye mellett. 
Kravcsuk és Ablajev már biztosan ott lesz az olaszországi Torinóban sorra kerülő téli 
ötkarikás játékokon. Sőt, ha kijön nekik a lépés, egy igazán értékes helyezésben is 
bízhatunk! 

2006. január 5. 
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ROBINSON, A SZAKSZERVEZET 

ÉS A FOLYTATÁSOS REGÉNY 
Humoreszk 

Az utóbbi időben rengeteg olyan levél érkezett a Komisz Kópék Lapja szerkesztő-
ségébe, amelyben az olvasók szórakoztató jellegű írásokat kértek. Mivel az ügyele-
tes főszerkesztő-helyettesnek az olvasó kérése szent, a reggeli lapindító értekezleten 
kiadta az utasítást: 

- Kollégák, a jövő héttől szombatonként a 12. oldalon folytatásos regényt kezdünk 
el közölni az olvasók kérésére. A heti ügyeletesnek lesz a feladata, hogy a ráeső 
ügyeletesség alatt megírja az esedékes fejezetek valamelyikét. Ennek a műnek ér-
dekfeszítőnek, friss aktualitásokkal telinek, izgalmas kalandokkal átszőttnek kell 
lennie. Hogy úgy mondjam: legyen ez az ukrán Robinson Kruznyikovics. Hogy az 
olvasó ne tudja letenni és izgalommal várja a következő szombati lapszámot. 

Az újságírók nem hívei a sok beszédnek, meg aztán tudták, teljesen felesleges 
ellentmondani a kisfőnöknek. Úgyis mindig az van, amit ő mond. 

A folytatásos regény első részét Vidorka írta meg annak rendje és módja szerint. 
Hajótörés jön, a hullámok egy lakatlan szigetre sodorják ki hősünket. Ott áll védtele-
nül a természet erőivel szemben. Körös-körül ezer veszély, vadállatok, és semmi 
civilizáció... Csakhogy Vidorka a Házunk tája című rovatot vezette és, Robinson 
Kruznyikovicsnak hamarosan házinyulai, kocái, kecskéi és fóliasátrai lettek, s hűen 
igazodott a kalendáriumban előírt népi időjóslásokhoz. Mikor Ancikára került a sor a 
következő fejezet megírásakor, a főszerkesztő-helyettes igencsak csóválta a fejét: 

- Na de hogy kerül a lakatlan szigetre a szakszervezeti bizottság?- szögezte neki a 
kérdést, pedig sejthette volna, hogy Ancika, mint szakszervezeti elnök, ezt ki nem 
hagyta volna a történetből. 

- Tökéletesen igaza van, a sziget lakatlan. De szakszervezeti bizottság mégiscsak 
kell. Mert mi van, ha a hajótörésben még egy ember megmenekül, történetesen a 
titkár... 

- Ne folytassa, jó ötletnek tartom. Sőt, titokban a szigetre sodródik, mondjuk a 
páncélszekrénybe kapaszkodva egy nőnemű aktíva, aki a tagdíjakat és a kávépénzt 
beszedi - morfondírozott a kisfönök. 

- De minek egy nő is? Meg aztán kitől szedi be a kávépénzt, egyébként nincs is 
kávéfőzőjük? - próbálta elhárítani az ötletet a szakszervezetek gyöngye. 



- Az nem gond, majd törökösen isszák. Pénz helyett meg fizessenek kókuszdióval. 
Nő pedig kell a történetbe, mert ettől lesz izgalmasabb és vidámabb - simogatta meg 
elégedetten a ki sem serkent bajuszát. 

Ancika beleegyezően legyintett és átadta a müvet folytatásra másik kollégájának. 
Baba, aki a bűnügyi témák avatott szakértője, már a második fejezetben túlfűtötté a 
müveket erotikával, a tagdíjak meg valahová eltűntek. Robinson Kruznyikovics 
állandóan a rumosüveget ölelgette, mert a női aktíva folyamatosan csalta a szakszer-
vezeti titkárral. Most még magányosabb lett... volna, ha Fruzsina kollegina, a medi-
cina rovat vezetője, nem talált volna neki valamilyen súlyos betegséget. Szerencsére 
az egyik majomkenyérfa odvában rálelt egy recept nélkül is kapható gyógyszerre, 
ami segített hősünkön, és az még allergiát sem kapott tőle. Szegény hősünk csak 
vergődött az újságírók fantáziájának hullámtengerén: az egyik kollégánál gazdasági 
csődbe került, a másiknál futballmeccsre hívta ki a szomszéd sziget lakóit, a harma-
diknál különleges recept alapján készítette el a kannibálok vacsoráját... 

A szigeten, amely már nem is volt olyan lakatlan, egymást érték a kalandok. A lap 
példányszáma a duplájára nőtt, a dicsérő olvasói levelek százai érkeztek a szerkesz-
tőségbe. Mindenki Robinson Kruznyikovics történetére volt kíváncsi - a fiatal, az 
idős, a nyugdíjas, a diplomás, a munkanélküli, a háziasszony, az egyetemista, és még 
a parlamenti képviselők is - ezt olvasták... 

Amikor egyik reggel az értekezleten újabb ötlettel állt elő a kisfönök: 
- És most a folytatásos regényünkbe beleszövünk egy kis ukrán forradalmi hangu-

latot, átitatjuk korrupcióval a történet fordulatait, kádercseréket hajtunk végre, első-
ként Robinsont hazaküldjük a családjához és a lakatlan sziget kormányzására újabb 
választásokat írunk ki - szólt a verdikt. 

A főszerkesztői szobában szinte vágni lehetett a csendet. Hogy, hogy nem, de 
ennek a fejezetnek a megírására már egyik kolléga sem vállalkozott... 

2005. október 1. 

"TÁMOGATOM EGY 

ÖNÁLLÓ MAGYAR KAR LÉTREJÖTTÉT.. 
Lizanec Péter professzort, az Ungvári Nemzeti Egyetem magyar nyelv és irodalom 

tanszékének vezetőjét, az Ungvári Hungarológiai Központ igazgatóját, a Magyar 
Köztársasági Érdemrend Lovagkeresztjének kitüntetettjét nem kell bemutatnunk ol-
vasóink többségének. 

Az elmúlt évtizedekben a magyar nyelv és irodalom tanszéken a tudományos 
kutatómunka terén Lizanec professzor kiváló eredményeket ért el kollégáival. Ami-
kor nemrég felkerestem, hogy interjút egyeztessek vele, elsőként a tanszéken folyó 
munkát emelte ki. 

- Való igaz, hogy a múlt század 70-es éveitől kezdve aktív, intenzív munka folyik 
nálunk. Ezt jelzik a magyar iskolák részére megírt tankönyvek, a hungarológai 
kutatások. Legnagyobb eredményünknek mégis azt könyvelném el, hogy 2000-ben 
létrehoztunk egy minősítő szakbizottságot, amely előtt tanáraink és előadóink hely-
ben megvédhetik kandidátusi disszertációikat. Nem volt könnyű ezt elérni. Egyrészt, 
mert kevés olyan magyar ajkú nagydoktorival rendelkező szakemberünk van, aki 



minősíthetné az aspiránsokat. Eddig Moszkvában és Észtországban védtük a disszer-
tációkat, de Ukrajna függetlenné válása óta ezeket már honosítani kell. Sok-sok 
kilincselés után Kijevből megkaptuk az engedélyt, így ma már a tanszékünk égisze 
alatt működik az aspirantúra és előadóink helyben védik meg kandidátusi munkáju-
kat, kapják meg a kisdoktori címet. 2002 óta négyen: Györké Magdolna, Zékány 
Krisztina, Ködöböcz Natália és Úr Lajos védték meg disszertációjukat. 

—A tanszék az évek során magyartanárok százait bocsátotta ki. Tavaly ismét lehető-
ség nyílt a levelező tagozat újraindítására... 

- Örömömre szolgál, hogy szinte nincs olyan kárpátaljai magyar iskola, ahol ne 
lennének jelen egykori diákjaink. De végzőseink között vannak írók, költők, újság-
írók, illetve más közéleti személyiségek is. A levelezői tagozat újraindítására már 
régóta igény mutatkozott. Tavaly tíz jelentkezőt vettünk fel, és az idén is hasonló 
kerettel rendelkezünk. 

- A Hungarológiai Központ amellett, hogy egyfajta szellemi műhely szerepét tölti 
be, számtalan rendezvénynek is helyet ad... 

- 1988-ban, a megnyitáskor az volt a koncepció, hogy kizárólag tudományos mun-
kával foglalkozunk. Azonnal beindítottunk egy időszaki kiadványt Acta Hungarica 
címmel, amelyben azok az egyetemi előadók, köztük külföldi vendégelőadóink is, 
kapnak publikálási lehetőséget, akik hungarológiai kérdésekkel: magyar nyelvészet-
tel, történelemmel, irodalommal és néprajzzal foglalkoznak. Ami a rendezvényeket 
illeti, képzőművészeti kiállítások, a magyar nemzeti ünnepek alkalmából rendezett 
irodalmi estek, nemzetközi tudományos konferenciák, a Kazinczy Szépkiejtési Ver-
seny és még számtalan találkozó helyszínéül szolgál központunk. 

- Ki támogatja anyagilag a kiadványok megjelentetését? 
- Egyetemi előadóink zömében saját pénzükből finanszírozzák a folyóirat és más 

kiadványok publikálását. Csupán a hetvenedik születésnapom alkalmából kiadott 
munkára kaptunk magyarországi támogatást. Én például a könyveimre a saját fizeté-
semet áldozom. Még szerencse, hogy a feleségem mindezt tolerálja. 

- Tavaly nyílt meg az UMDSZ kezdeményezésére a magyar történelem és európai 
integrációs tanszék. A továbbiakban egy önálló magyar kar létrejöttét szorgalmaz-
zák... 

- Amikor három évvel ezelőtt felmerült ennek a lehetősége, az elsők között 
támogattam az ötletet. Vallom, nem lehet úgy magyar irodalmat tanítani, hogy nem 
ismerjük a magyar történelmet. Amikor tanszékvezető lettem, kezdeményezésemre 
beindult a kárpátaljai magyar iskolákban a magyar nép történetének oktatása. Csak 
én tudom, mennyit kellett az oktatási minisztériumban kilincselni az engedély meg-
szerzéséért. Aztán, mikor már megvolt, mások a maguk sikereként tüntették fel. Az 
első fontos szempont, hogy szükség van szakemberekre, szaktanárokra. A másik 
szempont az, hogy az önálló magyar kar létrehozásával újabb szakembergárdának a 
kinevelését érnénk el, magyar biológusokat, mérnököket, fizikusokat képezhetnénk. 
Egyértelmű, hogy támogatom egy önálló magyar kar létrehozását. 

- Fordultak-e segítségért állami intézményekhez vagy társadalmi szervezetekhez? 
- A HTMH-tól kaptunk számítógépeket, de még többre lenne szükség ahhoz, hogy 

a világhálóhoz csatlakozhassunk. Eddig csak az Ukrajnai Magyar Demokrata Szö-
vetség, illetve személyesen Gajdos István parlamenti képviselő, az UMDSZ elnöke 
ajánlotta fel segítségét a Hungarológiai Központ székhelyéül szolgáló egykori Bródy-
villa tatarozásához és felújításához. 

2006. március 21. 



KüLTÚRBOTRÁNY 
Nem tudom, ki hogy van vele, de nekem az utóbbi időben a kárpátaljai kultúráról 

egy rosszul öltözött, elnyűtt cipőben kóricáló csóró és züllött nőszemély jut az 
eszembe. Ilyen lenne a helyi múzsa. Pontosabban: ilyenné tették őt. 

Mindez annak az incidensnek a kapcsán merült fel bennem, amely az idei Szribnij 
Dzvin (Ezüstcsengettyű) Nemzetközi Művészeti Fesztiválon történt, és országos 
szinten is nagy vihart kavart. A díjkiosztó gálakoncert előestéjén Jevhen 
Sztankovicsnak, a zsűri elnökének, a Kárpátaljáról származó világhírű zeneszerző-
nek "különös" vendégei voltak. Jevhen Jaszinszkij, a megyei művelődési főosztály 
vezetője és egyik helyettese enyhén imbolygó állapotban állított be a nagy tisztelet-
nek örvendő szaktekintélyhez. Sőt, mint az egyik szemtanú, Cipola Gizella, a szintén 
kárpátaljai származású és a világ leghíresebb Cso-cso-szánjaként számon tartott 
operaénekesnő elmondta, nyomdafestéket nem tűrő szavakkal és testi fenyítést is 
kilátásba helyezve osztotta ki a zsűri elnökét. A művészek előbb ledöbbentek a 
kirohanástól. Még az sem menthette a főosztályvezetőt, hogy finoman szólva, ittas 
volt. Mert bennük is ugyanaz a kérdés merült fel, mint már több száz, a kárpátaljai 
kultúrában dolgozó és tevékenykedő művészben: hogyan tölthet be a megye műve-
lődési életében első helyet egy "ilyen" ember, aki vezető pozícióba kerülve csak 
rombol, igyekszik mindent tönkretenni, aki magatartásával már számtalan alkalom-
mal megbotránkoztatta a nagyközönséget? 

Jevhen Sztankovics természetesen nem hagyta annyiban a dolgot. Mint a rendez-
vény utáni sajtótájékoztatón hangsúlyosan közölte, hazatérve Kijevbe első dolga 
lesz, hogy a kulturális tárcánál jelzi, ki basáskodik Kárpátalja művelődési élete felett. 
Egy ilyen incidens után egy intelligens "csinovnyik" már másnap bocsánatot kért 
volna, sőt önszántából beadta volna lemondását. Nos, a világhírű komponista nem 
tudja azt, amit mi, itt élő kárpátaljaiak már igen: ez nem jellemző Jevhen Jaszinszkij ra, 
a művelődési főosztály vezetőjére. 

Mivel jelen sorok írója munkájából kifolyólag elég gyakran megfordul a megyei 
állami közigazgatási hivatal ötödik emeletén, ahol a főosztály székel, saját bőrén 
tapasztalta, milyen munka is folyik ott. Csak a legutóbbi példát ragadnám ki. Infor-
mációért mentem, hogy milyen rendezvények lesznek október folyamán. Azt, hogy 
megvárakoztattak, még meg sem említeném. Hogy negyvenpercnyi álldogálás után 
sem kínáltak hellyel, szóra sem érdemes. De amikor a titkárnő rám szólt, hogy zárjam 
már be az ajtót, mert ö fázik, s közben a körmeit lakkozta, az már kissé felháborított. 
Miután ennyi idő elteltével volt kegyes két perc alatt kinyomtatni a számítógépből a 
kért információt, és végre beszólni a főnökének, hogy várnak rá, már szinte hálás 
voltam neki. Csak akkor hervadt le arcomról a mosoly, amikor az egyik főosztályve-
zető-helyettestől meg mertem kérdezni: és a rendezvény milyen dátummal lesz meg-
tartva, s azt a választ kaptam, ő azt honnan tudja. Egy színházi bemutató, egy 
hangverseny, egy fesztivál vagy egy koncert megrendezésének időpontja ismeretlen 
az illetékes főnökségnél? Ez számomra talány. Ez is azt a munkát minősíti, amit 
Jevhen Jaszinszkij végez. 

Mert lehet, hogy könnyebb egy kocsmában megvitatni, miért nem jut elegendő 
pénz a helyi művelődési életre, de onnan kijövet ennek ökölcsatában is érvényt 
szerezni, már talán nem kellene... 

2005. október 20. 



Hegedűs Csilla 
tudósító 

KÖRNYEZETÜNK VÉDELMÉBEN 
Az emberek egyre többet foglalkoznak környezetükkel, annak védelmével. Bár 

még mindig ott hever az üres műanyag flakon, sörösüveg, cigarettásdoboz úton-
útfélen, azért már kezd kicsírázni a környezetvédelem magva a szívekben. Ennek 
egyik ékes példája, hogy a közelmúltban Beregszászban megnyílt az ELGOSCAR-
2000 Környezetvédelmi és Vízgazdálkodási Kft. leányvállalata, a GEOPLAN Kör-
nyezetvédelmi Információs Központ. A város önkormányzatának kérésére a szakem-
berek elvállalták a szeméttelep környezetvédelmi felmérését. A helyszínen Szűcs 
István, az ELGOSCAR—2000 Környezetvédelmi és Vízgazdálkodási Kft. ügyveze-
tő igazgatója tájékoztatott. 

- Most a felmérés befejező-ellenőrző fázisánál tartunk. Ez a munka tulajdonképpen 
már tavaly elkezdődött, s egy szélesebb körű felmérés része, pontosabban a Bereg-
szászi járás potenciális szennyező forrásainak a feltérképezése, amit egy adatlap 
alapján próbáltunk elvégezni. Elsődleges célunk, hogy iránymutatást adjunk a város 
vezetésének. Megpróbálunk egy olyan területet kijelölni, amely megfelelő természe-
tes védettséggel rendelkezzen, tiszta állapotban legyen. Éppen ezért olyan technoló-
giát javaslunk, amely a jövőben is biztosítja a megfelelő tisztaságú környezetet, és 
figyelembe veszi az Európában és Magyarországon is érvényes szabályokat. Min-
denképpenjavasoljuk a szelektív hulladékgyűjtés megszervezését a városban, de ha 
ez nem lehetséges, akkor legalább egy olyan területet kellene kijelölni, amelyikhez 
egy hulladékudvar tudna csatlakozni. Az előzetes mérések alapján a Muzsalyi út 
felől javasolnék egy hulladékudvart. Egyébként szabványok vannak arra, hogy a 
hulladékudvar milyen távolságra lehet a várostól. Tehát: a legközelebbi hulladékle-
rakó az EU szabályai szerint legalább 500 méterre legyen a lakott terület határától. 

- A z emberek itt is nagyon fogékonyak a környezetvédelem iránt, éppen ezért az a 
célunk, hogy a GEOPLAN tegyen az itteni környezetvédelemért. Nagy öröm szá-
munkra, hogy a város végre eljutott odáig, hogy egy olyan cég működik a területén, 
amelyik képes foglalkozni a környezetvédelmi kérdésekkel. 

2006. május 30. 



KÖZÉPISKOLÁS FOKON TANÍ-TANI 
Pontosabban általános iskolai fokon. Mert Drávai Gizellát a hatvanas, hetvenes 

években a fura urak még a középiskolába sem engedték. Pedig, s bizton állíthatom, 
nemcsak szerintem, kishazánk nem egyik, hanem egyszerűen legjobb pedagógusa 
volt. 

S ezzel távolról sem mondtam el róla mindent... Mert Gizi néni egyszemélyes 
intézményként írt tankönyvet, istápolt tudni akaró gyerekeket, szervezett irodalmi, 
mi több, közösségi életet, és tanított, tanított iskolában, gerendás mennyezetű szobá-
jában, melyben a könyvektől nem látszottak a falak. 

„Pulyáim! Még a nagyanyátok térde kalácsáról is tudnotok kell fogalmazást írni !"— 
mondta, amikor nyavalyogtunk egy-egy kacifántos feladat miatt. 

„Ne gatyázzatok a szavakkal, hanem kapjátok el a lényeget, az értelmet." - ezt 
akkor suhintotta felénk, amikor mi, a tizenéves lázongók sehogyan sem tudtuk-
akartuk megérteni Juhász Ferenc egyik prózaversét. О akkor vagy hetven lehetett. 

Barátjának mondhatta Váci Mihályt. Néha felolvasott a költő leveleiből. Miskának 
nevezte, de az orrunkra koppintott, amikor mi is elkezdtünk Miskázni. „Előbb nője-
tek fel hozzá, aztán becézzétek." 

Személyesen ismerte Németh Lászlót, Illyés Gyulát... 
Gyakorlásként - gondolatgyomlálásnak nevezte - verseket íratott velünk különbö-

ző stílusban, formában. Kicsit meghatódott, amikor az egyiket neki ajánltam. Ez az 
ujjgyakorlat Kárpátalján sohasem jelent meg. Nem is jelenhetett, hisz a kéziratot is 
neki adtam. Aztán, több év múltán valaki a kezembe nyomott egy ausztráliai újságot, 
Gizi néniről írtak benne, s ott volt a versike is. Á, dehogy a rímes sorokat dicsérem, 
csak jelzem, mekkora is volt a hatása, mert magyar, magyarság tanító volt. Nem csak 
kárpátaljai fokon... 

Most lenne kilencvenöt éves... 
2006. május 13. 

r 

ALMOS TÁJAKON JÁROK 
Na, ezzel megvolnánk. Az olimpia óta nem szórakoztam ilyen jól. Nekem ez a két 

választás olyan volt, mint valami nagy derbi. 
Hogy ez mégis komolyabb dolog? 
Hát..., ahogy vesszük. 

Horváth Sándor 
főszerkesztő-helyettes 



Nem tudom, mi a komolyabb, az, ha sok, magát fontosnak érző ember mindenfélé-
ket ígérget még több olyan embernek, aki úgy csinál, mintha mindezt elhinné, vagy 
az, ha nagyszerű sportemberek vetélkednek. Ők legalább a verseny után nem követe-
lik a szám megismétlését. 

Az igazság az, hogy én nem hiszek a politikában. Ezért nem is lottózok. 
Mit nem ért ezen? 
Itt is, ott is előre ismeretlen számokkal játszanak. Ide egy x, oda egy x, aztán a 

végén úgy is az jön ki, hogy más nyert. 
De a hajcihő az nem semmi. 
Na, hagyjuk. Úgyis úgy van az, ahogy József Attila mondja: minden csak töredék. 
Na most mit néz rám ekkora bambasággal? Nem feltételezte, hogy verseket olva-

sok? Pedig mondhatok még néhány jó kis idézetet. Pl.: Ne légy szeles, bár munkádon 
más keres... - még folytatni sem tudná... 

Hogy tudja?! 
Dolgozni... 
És ezt: bár alul a gálya... 
Ja, hogy a víz az úr. 
Jól van, na. Nem akarom én vizsgáztatni. 
Különben, akárhogy is cifrázza, magyarázza, engem nem győz meg. A választás 

mégiscsak vicces dolog. Tapogatjuk a dolgokat, mint tót..., aztán nekimegyünk, 
mint vak ló a falnak. Aztán meg jön a csiszár magyarázata: nem vak az, hanem 
vakmerő. 

XXX 
Most temettük a sógort. 
Rendes ember volt. Meg ötvenkét éves. 
Tudja, mi vitte el? 
A! Dehogy a pia. A sok gond, baj, nyomorúság. Az ment neki a szívére. 
Vagy az agyára. 
Mert infarktusos agyvérzése volt. 
Mi az, hogy ilyesmi lehetetlen?! 
Mi maga? Orvosprofesszor? 
Nem? 
Akkor meg mit hitetlenkedik?! 
Én mondom magának: a szíve rossz vére ráment az agyára. 
Most már érti?! 
Beugrottam egy kicsit megnyugodni. Kaszálok két decis psenyicsnaját. Kicsit rendbe 

hozom a lelkemet. 
Mert sajnálom nagyon. 
Vidám fickó volt. Ha akadt egy kis pénze, mindig fizetett. 
Hát ennek az emlékére kaszálok. 
Aztán megyek a torra. Csak egy kicsit megnyugszom, mert olyanokat mondott a 

pap... Aztán még azt is az én zsebem fájta. Meg a két koszorút. 
Mindegy, ennyit csak megérdemelt a sógor. 
Különben is, mit mondtak volna a szomszédok... 



Vannak helyzetek, melyek, ha mások mondják el, egyszerűen hihetetlenek. Én már 
több ilyen bonyodalomban voltam szenvedő alany. 

Mondok egy példát, ha nem fárasztom. 
Megyek haza. Asszony egy másik férfivel. Kapok kaszához, kapához. A muki meg 

csak ül, a hasa úgy lelóg, mint egy rendes kötény. Eltakarja, ha van mit. 
Maga megütne egy ilyet? 
Az asszony meg a függöny mögé iszkolt. Ott meg a kaktusz. 
Amikor elváltunk, a kaktuszt magamnak követeltem. 
Aztán. Egyszer találtam egy kövér pénztárcát. Volt benne vagy húszezer rubel. Igen 

ám, csakhogy akkor ezerkilencszázötven-valahányat írtunk. Nem volt tanácsos sok 
pénzt mutogatni. Úgy féltem attól az összegtől, mint sofőr az üres üvegtől. Vagy még 
jobban. Dugdostam ide-oda. Végül - részegen - a budi deszkái közé rejtettem. Meg 
is feledkeztem róla. Hatvankettőben új vécét rittyentettünk. Úgy szálldostak a ban-
kók, mint ősszel a falevelek. 

A szép az egészben, hogy akkor már arra sem voltak jók, amire a papírt a budiban 
használjuk. 

2006. április 29. 

PRO URBE - A VÁROSÉRT 
Nem politikai hadszíntér, hanem az alkotás fóruma 

Gajdos István személyében az Ukrajnai Magyar Demokrata Párt jelöltje lett Bereg-
szász megyei jogú város polgármestere. A városi tanácsban sikerült igazi nagykoalí-
ciót létrehozni, s a vezető beosztásokat is a közös felelősségvállalás jegyében osztot-
ták szét. Mindezzel a polgármester jelezni kívánta: azt szeretné, ha az önkormányzat 
a városért, annak lakóiért végzett alkotómunka fóruma, s nem a pártpolitikai csatáro-
zások hadszíntere lenne... 

- Vagy két évtizeddel ezelőtt pontosan ebben a szobában Tóth Mihállyal készítet-
tem interjút. Az akkori alpolgármester annak rendje és módja szerint sorolta a megol-
dásra váró problémákat: elavult és hiányos a csatornarendszer, rosszak az utak, a 
tömbházak pincéiben áll a víz, tiszta ivóvíznek pedig éppen híján vannak, kriminális 
a köztisztaság, a településrendezésre, a műemlék jellegű épületek tatarozására alig 
jut pénz, a Vérkébe tisztítatlanul ömlik a szenny... Múlt az idő, bomlott a birodalom, 
a város megyei rangot kapott, polgármesterek váltották egymást, ám a fentebbi 
gondok, bajok, mintha mi sem történt volna, maradtak. 

- Sajnos ez így igaz. Talán annyit pontosítanék, hogy vagy tizenöt évvel ezelőtt 
néhány utcát rendbe hoztak, utat építettek, csatornáztak. De azután mintha megállt 
volna az élet, s most úgy kell hozzáfogni a munkához, mintha nem is lett volna ez a 
másfél évtized. Lehet, hogy mindennek voltak objektív okai. Nem kívánom az előde-
im tevékenységét minősíteni, bírálni, inkább az előttünk álló feladatokra koncentrá-
lok. 

- Melyek ezek? 
- Örömmel mondhatom, az első nagy megmérettetésen túl vagyunk. S ami a lé-

nyeg: eredményesen, sikeresen vagyunk túl. Mindenáron el kívántam kerülni a poli-
tikai feszültséget, az egymás elleni harcot. Azt kértem, hogy ehelyett inkább fogjunk 
össze. Hiszen a képviselők pártok színeiben kerültek a testületbe, s mindegyik poli-



tikai erő azt ígérte a választóknak, hogy a város érdekében kíván tevékenykedni. 
Nos, én is csak ezt kérem. Fel szeretném ébreszteni a képviselőkben a lokálpatriotiz-
must. A múlt heti ülésszak, melynek legfontosabb része a legszélesebb koalíció 
létrehozása, az alpolgármesterek, a jegyző megválasztása volt, meghozta a várt ered-
ményt. Véleményem szerint megteremtettük a településfejlesztés-centrikus önkor-
mányzatot. 

- Ez egyelőre politikai siker. 
- Igen, de csak így, ezáltal biztosítható a városért végzendő munka sikere. 
- Mi a következő lépés? 
- Az elemzés, a helyzet felmérése. Részben ezen is túl vagyunk. Azt már látjuk, 

hogy a költségvetés ugyancsak szerény, egyetlen utca felújítására sincs benne ele-
gendő pénz. Egyelőre azt vizsgáljuk, még milyen források adottak, honnan lehet 
összegeket csoportosítani a város működőképességének szavatolására. 

- És a távlatok? 
- Kidolgozzuk a városfejlesztés rövid, középtávú és távlati tervét. Sajnos ilyen 

átgondolt koncepciót nem kaptunk örökül. Végeredményben a nulláról kell kezde-
nünk. A lényeg: elkezdjük. 

- Konkretizálná? 
- A szemétszállítás és annak elhelyezése. E téren már folytattam tárgyalásokat. 

Többek között magyarországi befektetővel. Van érdeklődés. Szennyvíztisztítás. Ma 
gyakorlatilag tisztítatlanul kerül a szenny a Vérkébe. A meglevő csatornahálózatot 
fel kell újítani, s új rendszerek építése is szükségeltetik. Ivóvízellátás. E téren a 
hálózatbővítés mellett a folyamatosság biztosítása is megoldandó feladat. A lakótele-
pek felújítása. A tömbházak többségének tetőzete tönkrement, a pincében áll - nem 
is tudok jobb szót találni - a trutymó. Ezeket, a lakosokat joggal irritáló, bajokat 
akarjuk elsősorban korrigálni. 

- Adott a kérdés: miből? 
- Igen, ez a nagy kérdés. Mint már említettem, a költségvetés ugyancsak szegény. S 

itt jön a legszélesebb koalíció logikája. Szeretnék mindenkit bevonni ebbe az alkotó 
munkába. A pártokat, amelyek képviselőt juttattak az önkormányzatba, van megyei, 
országos szinten is képviselőjük, s ezáltal befolyásuk. Jómagam már végigjártam ezt 
az iskolát. Tudom, hogyan működik a rendszer. így azzal is tisztában vagyok, hogy 
azonnal nem lesz mindenre pénz. De a város érdekében minden adódó lehetőséget ki 
kell használni. Ehhez tenném még hozzá, hogy magyar párt, magyar szervezet színe-
iben lettem polgármester, s maximálisan ki fogjuk használni az anyaország, valamint 
a Magyarország európai uniós tagsága kínálta lehetőségeket. Gondolok itt a kistér-
ségi, a most induló EU-s programokhoz való csatlakozásra, pályázati lehetőségekre. 

- Nagyban lendítene a költségvetésen a helyi vállalkozások fejlesztése, egyáltalán 
az itteni lehetőségek jobb hasznosítása. 

- Valóban. S mi igyekszünk igazán vállalkozóbarát várospolitikát kialakítani. A 
helyi lehetőségekkel kapcsolatban: elindítjuk a tiszta és rendezett Beregszászért 
mozgalmat. S ebben minden polgárunkra számítunk. Nem feledhető, városunk a 
magyarság szellemi, művelődési központja... kell hogy legyen. Van magyar színhá-
zunk, főiskolánk, alkotó értelmiségünk, gazdag múltunk... Tehát a lehetőségek el-
méletileg adottak. Ha hasznosítjuk ezeket, akkor hagyományainkhoz, eleinkhez mél-
tó jelent építhetünk... Együtt. 

2006. május 18. 



Köszeghy Elemér 
főszerkesztő 

Búcsú CSÖPITŐL 
Elment Csöpi. 
Három évvel ezelőtt ráadásként kaptam kolhozparaszt házamhoz, ahová - valószí-

nűleg ősi ösztöntől vezérelve - mintegy negyedszázados városi lét után menekültem 
vissza. A menekülés indoka akár külön lélekelemzés témája lehetne. Elvégre ismét 
falun kellett laknom ahhoz, hogy megértsem, mi hiányzott hosszú évtizedeken át a 
tömbházak betonfalai között: a reggeli madárcsicsergés, az esti békahümmögés, és 
igen, a nap bármely szakában kintről beszűrődő kutyaugatás. 

Szóval Csöpi elment. Gazdája háromszor vitte el a szomszédos utcába, de Csöpi, a 
kis barna korcs mindig visszatért régi, megszokott birodalmába. A kutyahüséget nála 
jobban egyik fajtabelije sem jelképezhette volna. A hűséget pedig meg kell becsülni. 
Tőlem, tőlünk meg is kapott minden tiszteletet. Bár idővel fajkutya került mellé, 
nem volt kivételezés: ő is ugyanúgy részesült a velős csontból, a kutyatápból, mint 
nagytestű társa. Tegyem hozzá, nemhogy a kezemet, de még a hangomat sem emel-
tem rá sohasem. 

Egyébként eredetileg nem is Csöpinek hívták. Első gazdája Dzsekinek, Dzsiminek, 
vagy Dzsoninak keresztelte el, már magam sem emlékszem pontosan, de tőlünk új 
nevet kapott. Kicsi volt, ügyes - néha alpinistának hívtuk viccesen, mert nem volt 
olyan kerítés, amelyiken át ne tudta volna lendíteni magát - , ezért lett Csöpi. Hamar 
megszokta: ahogyan a gazdájához nem ragaszkodott, úgy nem kötődött a nevéhez sem. 

Ébersége legendás volt. Az udvaron király. Egy légy sem repülhetett keresztül, 
hogy ne vegye észre. A véletlenül portára tévedt idegen jószág nem állhatott meg 
előtte, miközben a ház macskáját közel engedte magához, s nem bántotta a saját 
baromfit sem. Harciasan letámadta a kerítés előtt elhaladó ebeket, noha fél perccel 
előtte vagy utána - amikor még/már ö is az utcán lófrált - békésen szaglászta körbe 
őket játszadozott velük. Csöpi bizalmát az embereknek is ki kellett érdemelniük, ha 
azt akarták, hogy eget verő csaholással ne csípje meg a bokájukat. 

A kapcsolat, ami köztünk a három év alatt kialakult, akár furcsának is mondható. 
Sok szempontból rányomta bélyegét, hogy nem együtt nőttünk fel, hogy mindket-
tőnknek megvolt a maga „előélete". Jellemzően tiszteletben tartottuk például egy-
más autonómiájának jelképes határait. Ennek egyik következményeként sohasem 
bizalmaskodtunk egymással. Nem lapogattam például a pofikáját, mint tettem volna, 
ha kiskorától nevelem, mert nem voltam biztos benne, nem veszi-e sértésnek. О se 
járt utánam, s dörgölőzött a lábamhoz, ellenkezőleg: nekem kellett „könyörögnöm", 
míg odajön hozzám, hogy megsimogassam a buksiját. 



Mindemellett fél szóból is „megértett", esetenként elég volt egy intés a szemmel, 
biecentés a fejjel hangos parancsszó, utasítgatás helyett. És nem volt hűségesebb 
kísérgetöm sem nála. Reggel, munkába menet, akár esett, akár fújt, mindig elkísért a 
kapuig, és arra sem volt példa - számomra megmagyarázhatatlan kutyamegérzéssel 
- , hogy ne fogadott volna ugyanott, bármikor tértem is haza. 

Vagy két hónappal ezelőtt kezdett el szemlátomást sorvadni. Öreg már, mondták a 
szomszédok, és valóban emberi léptékkel mérve - állítják, egy kutyaév hét emberi 
évvel ér fel - már jóval túl lehetett a nyolcvanon. Agyon kellene lőni, kaptam 
egyesektől a tanácsot. Meglehet, nekik volt igazuk, s a kegyes halálhoz kellett volna 
folyamodnom. Én azonban képtelen voltam rá. 

Szinte percenként gyengült testileg, csak a szeme maradt kortalan. Utóbb már arra 
sem volt ereje, hogy a tálkájához vánszorogjon. Én vittem oda neki, ám annyi sem 
maradt korábbi fürgeségéből, hogy egy falatot legyűrjön a torkán. Aztán egy reggel 
arra ébredtem, hogy Csöpi eltűnt. Tűvé tettem érte az udvart, a kertet, az utcát, de 
nem találtam sehol. Csöpi elment. Elment, mint teszik azt állítólag az elefántok, 
elment meghalni egy titkos temetőbe. 

Néha hallani, amint az égboltnyi udvaron megugatja a rakoncátlankodó csillago-
kat... 

2006. június 6. 
r 

ÁLMODOTT OSZTÁLYTALÁLKOZÓ 
Azt mondják, mindenki szokott álmodni. Csak éppen reggel nem emlékszik rá. 

Alighanem én is ebbe a nem emlékező kategóriába tartozom. 
A kivétel erősíti a szabályt: az éjszaka osztálytalálkozóról álmodtam, és reggel 

emlékeztem rá. Már ez is meghökkentő élmény volt számomra: több helyen tanul-
tam, több osztálynak voltam tagja négy-öt-kilenc esztendőn át, de az osztálytalálko-
zók mégis kimaradtak az életemből. Mindössze egyszer, a képzőstársaimnak volt 
egy próbálkozásuk a diplomaszerzés ötödik évfordulóján, ám családi okok miatt -
házasodás, ami szintén kellemetes mulatság - azon sem vehettem részt. így aztán 
mindig némi irigységgel tekintek azokra az osztályokra, évfolyamokra, amelyekben 
van annyi összefogás, szervezőkészség, hogy időről időre találkozzanak, beszámol-
janak az eltelt időszak kisebb-nagyobb eseményeiről. 

Azt is szokták mondani, hogy az álmokban az elfojtott vágyak jönnek elő, vagy 
azok a problémák, amelyek az álmodót ébren foglalkoztatják. Ebben is sok az igaz-
ság. Alighanem annak is van magyarázata, hogy nem iskolás, nem egyetemista, 
hanem képzős diáktársaimmal Jöttünk össze". És nem is egy kerek évforduló apro-
póján, hanem 27 - még leírni is sok - esztendő múltán. 

A legfurcsább az volt mindebben, hogy nem a mostani, hanem az akkori énjeikkel 
találkoztam. Mi voltunk hárman: inkább gyerek, mint felnőtt, loboncos hajú, pelyhe-
dző állú suhancok, s ott volt a huszonhét, korban velünk egyidős lány, akik már 
akkor magukon viselték a nőiesség minden jellemvonását. És persze a szemet bizser-
gető lenge blúzokat, ugyancsak sokat sejtető miniszoknyákat. Tizenévesek voltunk 
valamennyien, bőbeszédűek, harciasak, tele vágyakkal, elképzelésekkel... 

Már ébren döbbenek rá, hogy az időutazáson sincs mit csodálkoznom. Néhány 
egykori osztálytárssal ugyan szinte havonta találkozom, de igen sokukkal egyszer 



sem hozott össze a sors a diplomaosztás óta. Egyesekkel azért, mert határokon túlra 
röpítette az élet kiismerhetetlensége, másokkal számomra is ismeretlen okok miatt. 
Egyikükkel pedig, micsoda fájdalom, legfeljebb már csak akkor futok össze, ha 
tényleg van túlvilági élet. Nem tudom, hol dolgoznak, miként élnek, gyerekek, 
unokák (bizony!) vannak-e, s ök mivel foglalkoznak? Azt sem tudom, miként néznek 
ki karnyújtásnyira az ötödik X-töl. 

Töprengek: az én esetemben vajon mi hozta elő ezt az álmot? Sok egyéb ok mellett 
talán az is, hogy a tanév befejeztével rövidesen ismét egykori önmagam százai 
búcsúznak el egymástól egy majdani viszontlátás reményében? Talán. És talán nem 
vagyok egyedül. Talán hozzám hasonlóan az egykori ballagok ezreiben is ott mo-
toszkál a vágy egy még időben létrejött osztálytalálkozóra... 

2006. május 30. 

MÁRCIUS ÉS TÖRTÉNELEM 
Március szereti a magyarokat. Történelmünk során ez az első, és ezért a legszebb 

tavaszi hónap nemegyszer hozott kedvező fordulatot számunkra, kínált fel lehetősé-
get az előrelépéshez. Gondoljunk csak akár 1848 márciusára vagy 1939 márciusára. 
De eszünkbe juthat akár a közelmúlt is, hiszen épp a napokban vált lehetővé, hogy 
Visken eredeti helyére visszatérjen az otromba kezek által eltávolított turul, magyar-
ságunk szent madara. 

Túlzás nélkül állíthatjuk, hogy kis kárpátaljai magyar közösségünk számára a mos-
tani március 26-a is a történelmi lehetőség napja lesz. Nem csupán az idősebb, 
hanem a fiatalabb generációnak is első ízben lesz módja arra, hogy a sok évtizedes 
egypártrendszer, majd a független Ukrajna másfél évtizedes magyartalan többpárt-
rendszere után városi, járási, megyei szinten igazi magyar pártra adja a voksát. 
Mindez nem csupán lelki okok miatt fontos, hiszen egyedül a magyar párt az, ame-
lyik közösségünk gondjait nem hallomásból, nem felmérésekből, hanem belülről 
ismeri. 

Egyben vizsgatétel is március 26-a. Vizsgát teszünk abból, mennyire tudjuk félre-
rakni közönyünket, mennyire vagyunk képesek felfogni a nap fontosságát, mennyire 
tudjuk felmutatni a magyarság erejét azáltal, hogy fegyelmezetten és minél nagyobb 
számban keressük fel a szavazófülkéket. Igazán erősek ugyanis akkor leszünk, ha 
számarányunknál is több képviselőt juttatunk be a különböző szintű önkormányza-
tokba. így érjük el azt, hogy kivívjuk a velünk együtt élő más nemzetiségek tisztele-
tét, így érjük el azt, hogy a képviselők megfelelően tudják tolmácsolni és érvényesí-
teni a magyarság érdekeit. 

Vizsgázunk a tekintetben is, mennyire tudunk ellenállni a nem magyar pártok 
csábításainak. Az egész választási kampány alatt megtapasztalhattuk, mennyire fel-
értékelődött minden egyes szavazat, s hogy e szavazatok, köztük a magyar szavaza-
tok elnyeréséért mi mindent el nem követnek más pártok. A módszerek egyike 
például magyar személyek szerepeltetése a különböző listákon. E személyek ellen 
alapjában véve nincs, és nem is lehet kifogásunk, többségük becsületes ember, szak-



mája kitűnő ismerője, és minden joguk megvolt ahhoz, hogy a felkéréseket elfogad-
ják. Azzal azonban nem csupán nekik, hanem elsősorban a választópolgároknak kell 
tisztában lenniük, hogy, bekerülve a tanácsokba, a döntéshozataloknál mindenek-
előtt saját frakciójuk, őket delegáló pártjuk érdekeit kell szem előtt tartaniuk. így 
könnyen előfordulhat, hogy egyes majdani döntéseknél kénytelenek lesznek akár a 
magyar érdekek ellen is szavazásra emelni kezüket. 

Tamási Áron írja egyik müvében, hogy azért vagyunk a világon, hogy valahol 
otthon legyünk benne. Nos, 26-án sok egyéb mellett abból is vizsgát teszünk, milyen 
otthont akarunk az elkövetkező esztendőkre. Egy kardcsörtetéstől, állandó háborús-
kodástól, torzsalkodástól hangos otthont, vagy egy olyan otthont, ahol békesség és 
összefogás uralkodik, ahol az erőnket és tudásunkat az építkezésre, magyarságunk 
anyagi és szellemi gyarapodására tudjuk fordítani. 

Március 26-a történelmi vizsganap lesz mindannyiunk számára. Ez a vizsganap 
azonban teljesen különbözik egy hagyományos vizsganaptól. Nem lesz módunk sem 
arra, hogy újabb tételt húzzunk, sem arra, hogy pótvizsgára jelentkezzünk. A szava-
zófülke biztonságos magányában ez is jusson eszünkbe. 

2006. március 24. 



Magyar Tímea 
rovatvezető 

MATRIX GENERÁCIÓ 
Azt mondják, a mai gyerekeknek nincs igazi gyermekkoruk. Meg hogy másak, 

mint mondjuk húsz évvel ezelőtt: önfejűek, idegesek, tiszteletlenek a felnőttekkel 
szemben, agresszívak. Hol vannak már a meleg családi együttlétek, a meghitt beszél-
getések... 

A kisebbek órákat töltenek a televízió képernyője előtt, nézik a literszámra folyó 
vért, dúl az agresszió, még az állítólag nekik készülő mesékben is. A hazai Cipócs-
kát, a Nu zajac, pogogyi-t, rég felváltotta a Simpson család, a Tom és Jerry, Shrek. A 
nagyobbak meg? 

Tinédzserkorú fiát nevelő ismerősöm megrökönyödéssel meséli, mit tapasztalt a 
napokban. Mivel hiába várta haza gyermekét a megbeszélt időben, keresésére indult. 
A megadott helyen azonban, egy videotékában, hiába kereste, így megkédezte az 
elárusítónőt, hol van errefelé Internet-klub? A hölgy lesajnáló pillantás kíséretében 
egy ajtó felé bökött, megjegyezve: "ha nem tudja, hol keresse a csemetéjét, az a maga 
problémája". Ismerősöm a "rejtett" ajtón túl rökönyödött csak meg igazán. A gyer-
mekét információgyűjtésre, tanulásra elengedő édesanya a helyiségbe lépve szinte 
visszahőkölt a metálzenétől és géppuskaropogástól, no meg a hangos káromkodás-
tól, melytől a 8 és 17 év közötti gyerköcökkel zsúfolt terem visszhangzott... 

A mai fiatalok kedvenc időtöltésükként egyre gyakrabban nevezik meg a virtuális 
játékokat. A szakemberek, pedagógusok állítása szerint azonban minél több időt 
töltenek ezzel, annál inkább kezelhetetlenné válnak. Egy, az 5 és 12 éves korú 
ukrajnai gyerekek körében mostanában végzett felmérésből kiderült, hogy a kiskorú-
ak többsége alig olvas, nem hajlandó semmilyen alkotó tevékenységet végezni, 
szüleivel alig kommunikál, s minden szabad percét a komputeres játékok birodalmá-
ban tölti. 

A felmérésből kitűnik, hogy a gyerekek már tizenéves korukban tisztában vannak a 
csábítás, csalás minden trükkjével. Hát hogyne, hiszen a fogékony gyermekagy 
szivacsként szippantja magába a felnőtteknek szóló brazil, argentin stb. szappanope-
rák "tanulságait". Az iskoláskorúak kétharmada amerikai akciófilmeken nő fel. El 
vannak ragadtatva a Mátrixtól, a Terminátortól, a Gyűrűk urától. Míg a kislányok a 
brazil vagy mexikói hősnők szerepébe élik bele magukat, a fiúk Arnold 
Swarzeneggerre, Jackie Chanre, Harry Potterre akarnak hasonlítani meg a Klicsko-
fivérekre, esetleg egy-egy leleplező tv-adás műsorvezetőjére. Nem csoda, hiszen ezt 
látják a televízióban! Amennyiben el szeretnénk tiltani őket mindettől, valamilyen 
alternatívát kellene nyújtanunk számukra. Igen ám, de Ukrajnában jelenleg nem 



kifizetődő a gyermekműsorok gyártása, sőt! Állami finanszírozás hiányában képte-
lenség szponzorokat találni az alacsony nézettségű műsorok készítéséhez, ha mégoly 
hasznosak is... 

Addig pedig marad az akciófilm, az internetes lövöldözés. Gyermekeink pedig 
egyre magabiztosabban érzik magukat a virtuális valóságban, hisz a való világ szép-
ségeit nem ismerik. Pedig az mennyivel érdekesebb! De ki meséljen nekik róla? A 
pénzük után futó szülők, akik a mindennapi hajszában megfeledkeznek gyermekeik 
szellemi, lelki igényeiről?.. 

Nem igaz, hogy a gyerekek másak. A világ változott. És mi, felnőttek tettük mássá. 
2006. január 28. 

ALKOHOLIZMUS KÁRPÁTALJÁN 
A fiatalabb korosztály nyíltan, az idősebb titokban iszik 

Már Louis Pasteur francia kémikus és bakteriológus is megállapította, hogy a bort 
teljes joggal nevezhetjük a legegészségesebb és leghigiénikusabb italnak. Külön 
tudományág formálódott, mely a bor jótékony sajátosságait kutatja. A kutatások azt 
igazolták, hogy a borfogyasztás csökkenti az infarktus kialakulásának veszélyét. 
Ezenkívül számos kémiai összetevője - szőlőcukor, gyümölcscukor, C-, P-vitamin, 
fluor, jód, titán, kobalt stb. - pótolja a szervezet vitaminszükségletét. 

A szakemberek azonban nem győzik hangsúlyozni: csakis a szőlőből készült, jó 
minőségű, maximum napi két deci bor fogyasztása hat kedvezően egészségünkre. 
Ennél nagyobb mennyiségben már könnyen alkoholizmus kialakulásához vezethet. 

- A z alkoholfogyasztásnak három - bor, sör és vodka - típusát különböztetjük meg. 
Ezek a hagyományok országonként más-más módon alakultak ki. így a borfogyasz-
tás elsősorban Franciaországban, Olaszországban, Portugáliában, Grúziában, Mol-
dáviában terjedt el. A vodka élvezete a lengyel, az orosz, a finn, a svéd stb. lakosság-
ra jellemző, míg a sör imádata szintén a borfogyasztókhoz áll közel - mondja Vaszil 
Krucsanica, a megyei narkológiai gondozó főorvosa. 

- Milyen sajátosságai vannak az alkoholfogyasztásnak Kárpátalján? 
- Külön kutatásokat végeztem ebben a témában. Az egyre nagyobb méreteket öltő 

alkoholizmus gyógyítása, megelőzése ugyanis anélkül, hogy ismernénk kialakulásá-
nak okait, körülményeit, hagyományait, nem lehetséges. A megyénkre jellemző sok-
nemzetiségűség, a különböző földrajzi, etnokulturális, gazdasági, vallási sajátossá-
gok mind-mind kihatnak az alkoholizmus kialakulására, jellegére és következmé-
nyeire. 

Nos, ennek alapján három fő csoportra oszthatjuk az alkoholfogyasztókat: az első-
be tartoznak a síkvidéki járások - mégpedig a Beregszászi, Nagyszőlősi, Munkácsi, 
Ungvári járás - melyekre a borfogyasztás jellemző. A második csoportba a hegyaljai 
- Ilosvai, Técsői, Huszti és Szolyvai járást soroltam, ahol a kisüsti pálinka és kisebb 
mértékben a szeszeit bor is népszerű. A hegyvidéki járások alkotják a harmadik 
típust - Volóci, Nagybereznai, Ökörmezői, Perecsenyi, Rahói - , ahol gyakorlatilag 
nem fogyasztanak borkészítményeket, itt a vodka és más tömény italok élveznek 
elsőbbséget. 

- Milyen általános következtetéseket vont le az alkoholproblémákkal küzdök megfi-
gyelése során? 



- Bár minden eset más és más, a narkológiai gondozóban és a megyei pszichiátriai 
kórházban ápolt páciensek megfigyelése, kórtörténetük elemzése során kétségtele-
nül számos közös, általánosnak mondható konzekvenciát sikerült levonnom. Kide-
rült például, hogy a krónikus alkoholizmusban szenvedők - a betegek 82 %-a -
viszonylag későn kerülnek szakemberhez. A nők körében jóval gyorsabban terjed az 
iszákosság: míg a fiatalabb korosztály nyíltan alkoholizál, az idősebbek titokban, 
egymagukban isznak. A fogyasztók egyre fiatalabbak: a narkológusok nyilvántartá-
sában szereplő férfiak 70%-a vallotta azt, hogy már 15 éves kora előtt elkezdte a 
szeszes italok fogyasztását. 

Sajnos, a gondozókban alkoholproblémákkal nyilvántartott páciensek száma nem 
tükrözi a valós adatokat. Az iszákosság kezdeti szakaszában, amíg még az alkohol 
nem hat ki a szociális, hivatásbeli viszonyokra, az illető nem fordul orvoshoz. Egyre 
gyakoribb az alkoholos pszichózis megnyilvánulása, s növekvő tendenciát mutat a 
felsőfokú végzettséggel rendelkezők alkoholizálása. Az iszákos nők elsősorban a 
háziasszonyok, a férfiak között az építőmunkások, és még egy érdekesség, az egész-
ségügyi dolgozók közül a fogorvosok, az endoszkópiát végző szakorvosok és a 
körzeti orvosok köréből kerülnek ki. 

Bizonyos különbségek járásonként is megfigyelhetők. A hegyvidéki lakosoknál 
ritkábban tapasztalható alkoholos pszichózis, mint a síkvidékieknél. Utóbbiak gyak-
rabban kerülnek a delírium állapotába, amit a szeszeit borokban található számos 
kártékony anyag idéz elő. Ebből a szempontból a Beregszászi járás fokozottan ve-
szélyeztetett, itt a legmagasabb az alkoholos pszichózisban elhunytak részaránya. 
Míg a síkvidéki falusi emberek szisztematikusan italoznak, addig a hegyvidéken 
élőkre a periodikusság, a "ciklusos" ivás jellemző. 

Úgy vélem, a fentebbi kivonatos analízis is arról tanúskodik, hogy e szörnyű 
betegség hatékony, racionális kezelése lehetetlen az alkoholizmus mélyreható, régi-
ókra lebontott tanulmányozása, s a gyógyrehabilitáció lépcsőzetes tervének kidolgo-
zása nélkül. 

2006. március 23. 

"...NINCS IDŐM A MAGÁNÉLETRE" 
Vendégünk Zubánics László, az UMDSZ Országos Tanácsának elnöke, a Beregi 

Hírlap főszerkesztője, a Hármashatár Irodalmi Társaság társelnöke. 
- Harmincöt éves kora ellenére még nőtlen. Mi ennek az oka? Csalódások, esetleg 

még nem találta meg az igazit? 
- Egyrészt nem találtam meg az igazit, másrészt elfoglaltságom miatt nincs időm a 

magánéletre. Még egyetemi éveim alatt egyszer úgy tűnt, talán megállapodom, aztán 
mégsem sikerült. Azóta pedig nem találtam olyan hölgyet, akinek a társaságában úgy 
éreztem volna, hogy egy életre a társam lehetne. 

- Milyen a nő ideálja? 
- Fogas kérdés. Hogy szőke vagy barna, az lényegtelen... Nem is tudom. 
- Akkor úgy kérdezem: mit keres egy nőben? 
- Megfelelő társ legyen az életben, beszélgetni is lehessen vele - többek között - , 

és legyen az enyémhez hasonló az érdeklődési köre. 
- Eddig elért eredményei közül mire a legbüszkébb? 



- A diplomámra. Bár egyes kollégáim véleménye szerint néha visszaadhatnám. 
Különösen akkor mondják ezt, ha egy-egy szakmai vita során kiderül, hogy mégis 
nekem van igazam. Bár nem űzöm hivatásszerűen a szakmámat - történelemtanár 
lennék - , mégis úgy érzem, életem egyik csúcspontja az, hogy megszereztem a 
diplomámat. 

- Bölcsész lévén, hogy áll a műszaki dolgokkal? 
- Gyakorlatias ember vagyok. Egyszer kell valamit megnéznem, aztán ha sikerül 

megcsinálni, sikerélményem van, ha nem, akkor újra megpróbálom. Falun élek, 
édesanyámmal, öcsém Magyarországon dolgozik, édesapám, sajnos, néhány éve 
elhunyt. Egyedüli férfiként tehát gyakran elő kell vennem a fürészt vagy a metszőol-
lót, nem húzhatom ki magam a munka alól. 

- Ki volt Önre nagy hatással pályája, eddigi élete alakulásában? 
- A történelem iránti vonzódást a jánosi iskolában Hapák Mária tanárnő oltotta 

belém. Újságíró pedig úgy lettem, hogy először unalmamban kezdtem írogatni. 
Egyszer egy hirdetés ürügyén betévedtem a Beregi Hírlap szerkesztőségébe és meg-
tetszett az ottani légkör, s 1996. március 11-én beálltam újságírónak. 

- Valahányszor a nyilvánosság elé lép, öltönyt, nyakkendőt visel. Hogyan képzeljük 
el otthoni körülmények között? 

- Anyukám meg is szid, amikor a nyakkendőimet pakolgatja, tudniillik van vagy 
hatvan darab. De úgy gondolom, egy egyszerű inget is föl lehet dobni egy szép 
nyakkendővel. Persze otthon inkább a kényelem dominál az öltözködésemben. Van 
egy jól kitaposott papucsom, néhány kedvenc ruhadarabom, amit anyukám már 
inkább szeretne kidobni, de én ragaszkodom hozzájuk. A múltkoriban egy küldöttség 
gumicsizmában és rövidnadrágban talált rám, éppen a malacoktól jöttem... 

- Az irodalom milyen szerepet játszik az életében? 
- 1993-ban, amikor befejeztem az egyetemet és nem kaptam végzettségemnek 

megfelelő állást, három évig magyar nyelv és irodalom szakos tanárként tevékeny-
kedtem. Máig mindenevő vagyok. Volt egy indiánregényes korszakom, majd jöttek a 
magyar klasszikusok. Jelenleg pedig éppen a fantasztikus irodalom foglalkoztat 
leginkább. Megtörténik, hogy hajnali 2-3 óráig is olvasok. 

- Mi volt a legsértőbb, legbántóbb dolog, amit valaha mondtak Önnek? 
- Ez a munkahelyváltással kapcsolatos. 1996-ban történt. Akkor iskolában dolgoz-

tam, és az igazgató valami oknál fogva féltette tőlem az állását. Pedig nem volt rá 
semmi oka. Olyan dolgokat vágott a fejemhez, amelyeket nehezen tudok elfelejteni, 
annak ellenére, hogy nem vagyok haragtartó típus. Ezt azonban örök életemre meg-
jegyeztem és próbálok mindenképpen arra törekedni, hogy amit mondott, ne bizo-
nyosodjék be. 

- Kívülről hogyan látja önmagát? Melyik a legrosszabb tulajdonsága? 
- Időnként felróják nekem, hogy túl engedékeny, megbocsátó vagyok. Tehát a jó 

egyben a rossz tulajdonságom is. Ha valamelyik kollégám elmulasztja a kötelessé-
gét, leülök és megcsinálom helyette. Nem szeretek veszekedni senkivel, a számonké-
rés is eléggé nehezemre esik. Inkább két-három ember helyett dolgozom, akkor is, ha 
időnként nincs rá szükség. Mert ez a lételemem... 

2006. március 10. 



Matúz István 
tudósító 

Mai dz btván 

ÖSSZEFOGVA OLCSÓBB 
Svájci és német növényvédő szerek Ugocsában 

A Nagyszőlősi járás konzervgyárait alapanyaggal ellátó gazdákat egyre komolyab-
ban érintik a rendezetlen ukrán növényvédőszer-piac zavaros viszonyai. A gazdák 
piaci eredetű, ellenőrizetlen hatóanyag-tartalmú szerekkel dolgoznak, és ez nem 
igazán kedvez a növényvédelemnek. Van ugyan egy másik alternatíva: a Magyaror-
szágon beszerzett és „feketén" behozott vegyszerek alkalmazása, ez viszont, amel-
lett, hogy törvénybe ütköző, manapság már nem is igazán megvalósítható, hiszen 
egyre szigorodnak a vámellenőrzések. Az Ukrajnában is jelen lévő nemzetközi vegy-
szergyártó cégek eddig érthetetlen módon szinte egyáltalán nem szenteltek figyelmet 
a kárpátaljai piacnak, ám ez év tavaszától mindez megváltozik. 

- Néhány hete Kijevben asztalhoz ültünk a három legnagyobb ukrajnai vegyszer-
forgalmazó (Singenta, Bayer, Du Pont) értékesítési szakembereivel - meséli Nóvák 
András, a járási növény-egészségügyi osztály munkatársa - és felhívtuk a figyelmü-
ket az ugocsai zöldségtermesztésben rejlő üzleti lehetőségekre. Mivel ezek a vállala-
tok kivétel nélkül kijevi cégképviselettel rendelkeznek, nem csoda, hogy úgymond 
„megfeledkeztek" Kárpátaljáról. Most viszont tető alá került az a szerződés, amely-
nek értelmében a három ugocsai konzervgyár (a tiszapéterfalvai Green Ray, a ke-
resztúri Mikaland és a fancsikai Univer) közösen vásárol növényvédő szereket az 
említett vállalatoktól, ezt a garantált minőségű vegyszert pedig kedvezményes áron 
kaphatják meg a termelők. Eddigi egyeztetéseink során kiderült, hogy valamennyi 
konzervgyár hajlandó az átvételtől számítva akár egy-két hónap kamatmentes fizeté-
si haladékot adni a vegyszert felhasználó termelőnek. 

- Miért nem egy vállalattól szerzik be a szereket? Nem lenne minden egyszerűbb? 
- Egyszerűbb lenne, de jóval drágább. A különböző szertípusok ugyanis más és 

más árkategóriába esnek egyes vállalatoknál, nekünk meg a lehető legkedvezőbb 
áron kell majd mindent beszerezni, hiszen a néhány száz folyóméteren uborkát 
termelő gazdálkodónak minden kopijka számít. A három rivális konzervgyárnak is 
azért kellett összefognia, mert így lényegesen nagyobb tételben rendelhetnek és ez 
erőteljesen kihat az árakra, előre láthatóan 10-15%-kal olcsóbban kapják majd a 
farmerek a szereket, mint amennyit a magyarországi gazdaboltokban fizetnének. 

- Összességében hány növényvédő szerről van szó? 
- Mindent összevetve 8 -9 gombaölő, 5-6 rovarirtó, 3-4 atka elleni és 2-3 talajfer-

tőtlenítő hatású szerből áll majd a rendelési palettánk. Egy szertípusból azért válasz-



tottunk többfele hatóanyagút, hogy a gazdák rotációban alkalmazhassák, elkerülve a 
kórokozók és kártevők vegyszer-rezisztenciájának kialakulását. 

- Ukrán vagy import szereket használhatnak majd a zöldségtermesztők? 
- Svájci és német gyárak eredeti termékeiről van szó, amelyek csomagolása is a 

gyártás helyszínén történik majd. Ez utóbbi azért fontos, mert csak a kis kiszereléses 
(1-2 hektár kezelésére alkalmas) bontatlan csomagolás esetén lehet biztos benne a 
gazda, hogy az ampulla vagy a műanyag tasak azt és olyan töménységű hatóanyagot 
tartalmaz, mint amit a csomagoláson feltüntetett adatok ígérnek. 

2006. március 11. 
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ÁLLATVÁSÁR - EGYKOR ÜNNEP, MA CSAK NYŰG 
Nagyapáink idejében ünnepnek számított egy nagyobb állatvásár. Az adásvétel 

nem egyszerű üzleti tranzakciót jelentett, hanem szertartás volt. Lacikonyha illata 
szállt, a vevő és eladó áldomással pecsételte meg a boltot, és mindenki átérezte a 
pillanat jelentőségét. Igen, a pillanatnak jelentősége és súlya volt, hiszen a vevő 
zsákjában röfögő malackák vagy a szekér saroglyájában berzenkedő baromfik népes 
családoknak jelentettek táplálékot, az eladó markában lapuló bankók pedig csizmá-
vá, szerszámmá, fehérnépnek való selyemkendővé váltak. A magyar földműves éle-
tében kevés ilyen ünnepi alkalmat jegyzett a naptár, ám a kései utódok számára 
nyűggé, veszekedések kútfőjévé, kellemetlen muszájsággá lett az állatvásár. 

Miért? 
A választ megkapjuk a nagyszőlősi disznópiacon, ahol lépten-nyomon ismerősbe 

botlik az ugocsai polgár. 
- Azt hittem, legalább te veszel egy pár malackát - savanyodik el a nagypaládi 

Balla Pál ábrázata, amikor megtudja, hogy „hivatalból" rúgom a port az egykor 
szebb napokat látott piactéren. - Olcsón adom, csak 400 párja, de ha viszed, engedek 
egy húszast. 

- Köszönöm, de nem malacot, hanem információkat szeretnék kapni erről a piac-
nak nevezett, elkeseredett emberek gyülekezetéről... 

- No, azt adok akár ingyen is. Tehát: érdeklődő nincs, vevő nincs, pénz nincs, a 
takarmány drága, a hús drága. Cifrázzam még, hogy miért van ilyen egetverő jóked-
vem? Két kocát tartok, és most hathetesek a malacaim. Ha két héten belül nem adok 
túl rajtuk, megeszik a nyereséget, és örülhetek, ha a kocák tartásköltsége kijön a 
malacok árából. 

- Tavaly bezzeg jobb világ járta - emlékezik a portékáját kissé odébb kínáló Bagó 
József. - Én már 180-ért is szívesen adnám a héthetes röfiket, csak vinnék, de nem 
kell a malac a kutyának se. Lutri ez az egész malacnevelés! Olyan, mint a rulett! Hol 
bejön, hol meg nem, de rendszert nem lehet benne találni. Eldönthetnék már odafenn 
a „fejesek", hogy mint is legyenek a dolgok, mert ezt a bizonytalanságot egyre 
nehezebben lehet elviselni. 

- Pedig a nagybani tenyésztők most aratnak - kapcsolódik a beszélgetésbe Borsos 
Sándor Tiszapéterfalváról. - Megkapták a jó kis állami támogatásokat és fele áron 
tudják adni a malacot. Hat malacból kettőt adtam el, úgy, hogy a hasznomat most 
szépen megetetem az öreg Ladámmal, hiszen a 95-ös benzin már 4 hrivnya. 

A beszélgetést nagyon sanda szemmel nézi, hallgatja egy - később neve elhallgatá-
sát kérő - szőlösvégardói nagybani sertéstartó gazda, aki előtt vagy kéttucatnyi süldő 
röfög. 



- Nem akartam beleszólni - mondja később - , de én bizony egy kopijka állami 
támogatást sem kaptam, ellenben úgy hallottam, hogy 400 ezer tonna hús behozatalát 
tervezi az állam. Ha igaz, amit a verebek csiripelnek, biztos, hogy lehúzhatom a 
rolót, mert az államilag támogatott dán meg holland tenyésztőkkel én ugyan nem 
tudok versenyezni. Ezeket a jó 15 kilós malackákat 320-350-re tartom, de higgye el, 
nem sokat nyerek rajta. 

A vásári körképhez tartozik, hogy a vevők meg a pénztelenséget okolják. Tavasz 
végére - mire minden vetőmag a földbe került - mindenki túlköltekezte magát. 
Malacra már nem igazán telik, noha egy kilogramm sertéshús 26-28 hrivnyába 
kerül. 

Ha már disznóhúst nem eszek, jó lesz nekem a paprikás kakaspörkölt, gondoltam, 
hiszen Tiszapéterfalván iíj. Molnár András javában értékesíti tyúkászata tenyészba-
romfíját. Kissé furcsa volt ugyan, hogy a hagyományosan júniusi baromfivásárt a 
gazda már május közepén elindította, igyekeztem hát, nehogy lemaradjak az áru 
színe-javáról. 

- Ne hidd, hogy jókedvemből kezdtem árusítani már májusban a tyúkokat - pa-
naszkodik a baromfitenyésztő - , de muszáj volt, mert meghalt a csibepiac. Jött, látott 
és győzött a távol-keleti baromfi influenza. Az emberek okkal, ok nélkül rettegik a 
kórt, és nem akarnak naposcsibét vásárolni. Aki tavaly 100-150 csibét nevelt, az 
idén legfeljebb 40-50-et vásárol, mert fél attól, hogy Romániából átteijed a kór, és 
úgy jár, mint a Krím-félsziget gazdálkodói. A kukákba lefojtott csirkék-pulykák 
sokakat sokkoltak... 

- Csak azt ne mondd, hogy tavaly ez az ágazat is jobban muzsikált... 
- Pedig százszor jobban ment a bolt. A júniusi tyúkvásár egy-két napig tartott, és a 

helybeliek elkapkodták a kiöregedett tényészállományomat. 
Péterfalván különben sokan jegyzik a Molnár-féle tyúkvásár napját, hiszen ezeket 

a 9-10 hónapos tyúkokat egy-két évig még megéri háztáji körülmények között 
tartani. Az állatok ráadásul féltucatnyi betegség ellen immunizálva vannak, most 
mégis sokan drágállják egy gyönyörű 7-8 kilogrammos tényészkakasért a 25 hrivnyát. 
Úgy tűnik, a baromfitenyésztőkre is nehéz idők járnak... 

Valaha az egész Szovjetunióban jegyezték a „zakarpatszkaja szeraja" (kárpátaljai 
szürke) méheket. Szibéria és Közép-Ázsia pusztáinak méhészei tavaszonként ellep-
ték vidékünket és kemény bankókat fizettek egy-egy méhcsaládért. Kialakult egy 
különös állattenyésztő szakember, a méhszaporító. Akkoriban május volt a nagy 
méhvásárok ideje, amikor az orosz méhészek ezernyi kárpátaljai méhcsaládot vásá-
roltak fel. De milyen volt a kereslet az idén az egykor oly nagyra becsült rovarokra. 

- Semmilyen - fogalmaz rendkívül tömören Juhász István fertősalmási méhész. -
Egy omszki társaságról tudok, akik 800 méhcsaládot vásároltak csepei és feketeardói 
méhészektől, de én, sajnos, lemaradtam. Mire eljutott Fertősalmásra a hír, már össze-
jött az általuk tervezett mennyiség, nekem meg a nyakamon maradtak a méhek. 
Három hete bújom a méhest, osztom a családokat, nehogy megrajózzanak, de nem 
látom reményét, hogy valaha is eladom a felesleget. 

A méhek csak egy dolog, de István gazda a méhészek közmondásos türelmét is 
kezdi elveszíteni, amikor a méz kerül szóba. 

- Egy tonna(!) akácmézem maradt tavalyról - folytatja mérgelődve, - és olyan 
akácvirágzás van kilátásban, hogy 1-1,5 tonnát valószínűleg idén is ki tudok majd 
pergetni. Nem értem én ezt a világot. Az is baj, ha nincs az embernek semmije, de az 
is, ha van valamije. 

2006. május 27. 



Nigriny Szabolcs 
újságíró 

KÖNNYEN ELMEHET A VONAT 
Románia elszipkázhatja Kárpátaljáról a magyar befektetőket 

Annak ellenére, hogy az Európai Unió prioritásai más-más lehetőséget biztosítanak 
Magyarország és Ukrajna gazdaságának, a két ország közötti cserekereskedelem már 
2003-ban elérte az egymilliárd eurós álomhatárt. Az ezt követő számadatok további 
növekedésről tanúskodnak. Paradox módon azonban a magyar befektetések száma és 
összege Kárpátalján és Ukrajnában is csökken, ami főleg az előbbi számára húsba 
vágó. Vajon mi húzódik a háttérben, van-e összefüggés a két szegmens között, és mi az 
ellentmondás oka, ha egyáltalán van ellentmondás, illetve milyenek a további kilátá-
sok? - kérdeztük Szentpéteri Bertalantól, Magyarország külgazdasági attaséjától. 

A történések megértéséhez mindenképpen hozzátartoznak az elmúlt évek változá-
sai. Ma már köztudott: ha korábban a nyersanyagot szállították a sokszor több száz, 
netán ezer kilométerre lévő feldolgozókba, ma a gyártó több, számára kedvező 
szempontot is figyelembe véve, a lelőhely közelében épít és termel. Az értékesítés-
nek pedig legfeljebb csak az államhatár, az Európai Unió, illetve hazai példából 
kiindulva - egy-egy kellőképpen át nem gondolt kormányrendelet szabhat korlátot. 

- A gyáralapító elkezd azon gondolkodni - elemzi az év tavasza óta kialakult 
helyzetet a szakember-, hogy ezek után érdemes-e az Unió határain túlra jönnie? Ott 
ugyanis a tapasztalat szerint egyik napról a másikra felrúgnak minden vele addig 
kötött megállapodást, se szó, se beszéd, megvonják tőle az évekre előre beígért 
kedvezményeket. Ezek után teljesen érthető, hogy Ukrajnában becsapottnak érzi 
magát és ismét mérlegre teszi, mit keres ott, ahol nyereség helyett veszteség éri? 
Végül kényszeredetten úgy dönt, inkább marad az Unió határain belül, mert ott, 
kisebb haszonnal ugyan, de korlátlanul kereskedhet, szállíthat bármely tagállamba, 
ráadásul a számára éppen szükséges nyers alapanyagra manapság nincs kontingens, 
nincs kvóta, tehát minden további nélkül szabadon vásárolható. 

- Ez lenne a legjelentősebb volumenhordozó? 
- Magyarország számára továbbra is ott vannak a vegyipari nyers alapanyagok, az 

etilénprogram, illetve a beruházásokhoz kapcsolódó eszközök, gépek és berendezé-
sek, mindenekelőtt a konzervipari gyártósorok és finommechanikai gépek exportja. 
Kárpátalja tekintetében pedig emellett a bérmunkában beszállított textil-, illetve 
cipőipari nyers alapanyagok. 

- Az említett korlátozás, mint tapasztaljuk, gyökeres változásokat hozott. 
- Az ukrán költségvetési törvény módosítása megváltoztatta azokat a vonzerőket, 

amelyeket a különleges gazdasági övezet, illetve a prioritást élvező befektetési öve-



zetek kínáltak. Többféle kedvezményrendszer érvényesült a Kárpátaljára érkező 
áruk minőségi értékhatára fölött - ami nevezetesen 250 ezer USD - a befektető 
számára. De nem is ez volt a leglényegesebb, hanem az, hogy a behozott gépek, 
berendezések után nem kellett vámot, illetve áfát fizetni. Mindez egyetlen tollvonás-
sal lenullázódott. 

- Mi a megoldás, mi lehet a következő lépés? 
- Ukrajnának fel kell mérnie, hogy megéri-e neki továbbra is érvényben tartania ezt 

a törvényt. Csak Kárpátaljánál maradva olyan minőségi termelés honosult meg itt az 
elmúlt néhány évben, amilyenre korábban ezen a vidéken nem volt példa. Komoly 
pénzekkel bővült a költségvetés, arról nem is szólva, hogy e munkahelyszegény 
régióban mekkora előrelépés történt, hány alkalmazottnak biztosítottak megélhetést 
ezek a gyárak. 

- Következmények? Mennyire végzetes ez az állapot? 
- Bizony ily módon sikerült jó néhány eredményesen működő magyar vállalkozást 

megtorpedózni, elriasztani Kárpátaljáról, s eltéríteni azokat, akik éppen azon voltak, 
hogy idejöjjenek. Azt hiszem, ezek után nincs mit csodálkozni azon, hogy 2005-ben 
egyetlenegy magyar befektető sem érkezett Kárpátaljára. A régi gyárak: a Flextronics, 
a Jabil és a Leoni, hogy csak a jelentősebbeket említsem, jelentősen csökkentették 
termelésüket. 

- Ugyanaz a helyzet ezekkel a gyárakkal is, mint a lapunkban a múlt héten tárgyalt 
Yazaki-Ukraine Kft.-vei? 

- Pontosan. Ajapánok idei fejlesztéseiket Szlovákiában hajtották végre, a Leoni 30 
millió dollárra tervezett idei bővítése, mely mintegy 1500 munkahelyet teremtett 
volna, Romániában kötött ki. Számos példa van arra, hogy a hír hallatán az ide 
készülő magyar befektetők el sem jöttek Kárpátaljára, hanem egyenesen Erdélybe 
telepítettek. Ellenpéldát szinte nem is tudok mondani, esetleg Ti szakeresztúrt, ahol 
konzervgyár létesül. Viszont ott mások az indítékok, mivel az előkészületek már 
évekkel ezelőtt megkezdődtek, így a leállítás több kárral jáma, mint a beindítás. 
Persze, ilyen körülmények között ki tudja, meddig bírják majd? 

- Tanulság? 
- Még nem, de könnyen elmehet a vonat. Eddig, és meg vagyok győződve, hogy 

ezek után is a külföldi befektetések lesznek Kárpátalja gazdaságának mozgatórugói. 
Viszont a kedvezmények visszaállítása nélkül ez nem megy, a rugók elpattannak. 
Örvendetes viszont, hogy a megyei vezetés jól látja ezt, s a változtatás mellett 
kardoskodik. Elárulhatom, a következő hónapokban ezért lobbizom majd én is. 

2005. szeptember 24. 
• • 

ÜVEGEN ÁT VEZETETT AZ ÚT. . . 
Ungváron járt Duncsák Attila festőművész 

A két neves ungvári doktor, az apa, dr. Kerekes István (1855-1945) és fia, dr. 
Kerekes Ferenc (1905-1985) emléktáblájának avatására összegyűlt tömegben kelle-
mes meglepetéssel fedezték fel a régi barátok Duncsák Attila, az 1982 óta Kassán élő 
kárpátaljai festőművész jellegzetes, ma is fiatalos alakját. 

Duncsák Attila 1940-ben született Ungváron. A helyi iparművészeti szakközépis-
kola festészet szakán tanult, majd 1961-től a Szentpétervári (akkor Leningrádi) 
Iparművészeti Főiskola diákja volt. Üveg és kerámia szakon szerzett diplomát. A 



Néva-parti város kultúrája, múzeumai, művészeti élete, a főiskola viszonylag szabad 
légköre és kiváló tanárai rendkívüli hatással voltak alakulóban lévő szemléletére, 
egész további munkásságát meghatározták. 

Visszatérve Ungvárra, rendszeresen részt vesz a kárpátaljai művészek csoportos 
kiállításain, ahol kerámia-, de főleg üvegmunkáival vív ki elismerést. Egyre többen 
veszik észre, hogy a reneszánsz titokzatos fényei csillognak alkotásain, melyek 
mintegy mágnesként vonzzák az eredetiségre áhítozó művészetkedvelő tekinteteket. 
A művészettörténészek évszázadok óta keresték a feleletet a megválaszolatlan kér-
désre, ő néhány év alatt megtalálta, csodálatosan fénylő színeket varázsolva alkotá-
saira. 

- Kassa pálfordulás volt az életemben, amióta Rákóczi városában lakom, kimon-
dottan a festészetnek élek. Hitvallásomról, azt hiszem, munkáim ékesebben beszél-
nek, mint jómagam. 1983 óta vagyok a Szlovák Képzőművészek Szövetségének 
tagja. (Amíg, Ungváron élt, a Szovjet Képzőművészek Szövetségének és a Képző-
művészeti Alapnak is tagja volt. - N.Sz.). Kiállítottam Budapesten, Debrecenben, 
Prágában, Pozsonyban, munkáim megtalálhatók számos nyugat-európai ország kép-
tárában, sőt, Kanadában és az Amerikai Egyesült Államokban is. 

Legutóbbi festményeit szemlélve a felszínes nézelődőben egy óriási, dinamikus 
kavargás, szinte a világ kialakulását megelőző vagy megszűnte utáni káosz, de 
inkább az állandó teremtés folyamata jelenik meg. Csapong az alkotás előtt álló néző 
fantáziája. Ám aki csak ennyit lát, és leragad a felszínnél, vajmi keveset ért meg 
Duncsák Attila művészetéből. 

Velence karneváljai c. vásznai nemcsak Velencét idézik, az álarc mögé rejtőzés és 
annak groteszksége nemcsak képmutatás, hanem titokzatosság és mindennapjaink 
velejárója. Alakjai meleg emberséget, fájdalmas öniróniát társítanak mosollyal. 

- A z élet Divina commedia - vallja a művész - , melyben egyszerre vagyunk nézők 
és szereplők is. 

A festő nemcsak néz, hanem lát is bennünket - ezért festi önarcképeit bábukkal. 
Magára vállalja a valamikori udvari bolond szerepét - egyik szemével nevet, a 
másikkal sír - , ám ebből a fintorból, ebből az ironikus nevetésből hirtelen a legdöb-
benetesebb komoly igazságokat vágja a szemünkbe, vállalva, hogy egy marék arany 
helyett csak egy lórúgást kap cserébe. 

Duncsák Attila a mélységek embere, fanatikus megszállottsággal az emberlényeget 
kutatja. Esetlegesnek tűnő kompozíciói valójában az utolsó részletekig céltudatosak, 
igazi mélységük van, és afféle törött tükörként funkcionálnak. Ezek a tükördarabok 
gyakran a mi csodálkozó arcunkat mutatják, amellett vizuális feladványoknak is 
tekinthetőek. Olyanok, mint az agyunk mélyéről előbukkanó, érzésekből, hangok-
ból, színekből és képekből álló kollázsok, amelyek egy-egy szó vagy részlet kapcsán 
bevillannak. Ezek aztán egymásra torlódnak, tömörülnek, helyet követelnek a tér-
ben, mint amikor a költőnek félmondatok, rímpárok jutnak eszébe álmában. Ott 
kavarog a vers belül az agyban, a lélekben, de mire formába önthetné, már nem 
ugyanaz. Duncsák Attilánál ugyanaz. 

2005. december 5. 



N o SPORT! 
Ugye, ismerős a kijelentés? Hát, persze, a jó öreg Winston Churchill! Szivar jöhet, 

whisky jöhet, de a sport, az semmiképp sem! 
Lassan így vannak ezzel megyénk vezetői is, csak éppen az említett élvezeti cikke-

ket szükséges sajátos kárpátaljai ízekkel behelyettesíteni. 
Érdemeik - lehet, hogy éppen ebből kifolyólag - persze még nem vetekszenek a 

ködös Albion szülöttéivel, de szemmel láthatóan igyekeznek nyomdokaiba lépni. 
Távol álljon tőlem a sportolók egekbe emelése. De tény, hogy sokuk neve fogalom-

má vált a világban, elválaszthatatlan a sportáguktól, mint Peléé a labdarúgástól vagy 
Bubkáé a rúdugrástól. 

Ha a világban a magyar labdarúgásról beszélnek, a legtöbbeknek még ma is Puskás 
és Kocsis neve ugrik be. Nem véletlenül és nem érdemtelenül. Ok és a hozzájuk 
hasonló kaliberű veretes sportemberek dicsőséget hoztak egész nemzetüknek. 

Mi, kárpátaljaiak méltán vagyunk büszkék egykori atlétáinkra, úszóinkra, tenisze-
zőinkre, a kézilabdázóinkról és focistáinkról már nem is beszélve. 

Ma viszont mindössze két olyan csapatunk van - a Kárpáti-UNE női kézilabdázói 
és az OSZK Zakarpattya labdarúgói - , amelyik az országos bajnokságok legfelsőbb 
osztályában szerepel. 

De vajon meddig? 
A megyei állami közigazgatás vezetői - akiknek kezében az erre fordítható pénzek 

legnagyobb része összpontosul - ugyanis nemes egyszerűséggel bejelentették: a 
jövőben egyik élvonalbeli csapatot sem kívánják támogatni egyetlen kopijkával sem. 
Álljanak meg a saját lábukon, ahogy tudnak. 

Csak azt tudnám eldönteni, hogy vezetőink Winston Churchill vagy Pierre de 
Coubertin báró szellemében döntöttek? Mint ismeretes, az utóbbi szerint: „Nem a 
győzelem, a részvétel a fontos!" 

Az újkori olimpiák atyjának jelmondata ma már bizony meglehetősen idejét múlta. 
Tény, ha az illetékesek a továbbiakban is csak bölcselkednek, jövőre két legjobb 
csapatunk élvonalbeli tagsága tovaszállhat, mint a ködös Albionban a szivarfüst... 

2005. szeptember 20. 



TÓTH VIKTOR 

ÚJSÁGÍRÓ 

LESGÓL A SZÉKELYKAPUBA 
Egyre nagyobb a valószínűsége, hogy mégsem kapják meg az ingyenes, fél évre 

szóló szlovák vízumot a kisszelmenci és palágykomoróci lakosok. 
Illár József kisszelmenci polgármester a múlt héten egyeztetett Berényi Józseffel, a 

szlovák külügyminisztérium politikai államtitkárával, aki megígérte: 150 fö átmehet 
a nagyszelmenci oldalra megünnepelni az e hét vasárnapján esedékes közös faluna-
pot, és az ingyenes vízum megszerzése után egy fél évig beléphet a Szlovák Köztár-
saság területére. A polgármesteri hivatal össze is gyűjtötte az útleveleket. 

A vízumkérdéshez kapcsolódik, hogy egyszeri beutazásra és négynapos ott-tartóz-
kodásra jogosító ingyenes vízumot bárki kiválthat. Ám ez a polgármester szerint 
megalázó. 

- Hétfőn elmentem Szlovákia ungvári főkonzulátusára - mondja a kisszelmenci 
polgánnester. - Anton Lukacsovics főkonzul fogadott is, s a találkozón elmondta: ő 
is beszélt Berényi Józseffel, de a 150 útlevélbe addig nem ütheti be a vízumot, amíg 
erre nem kap írásbeli utasítást. Ezt még aznap közöltem Tóth Lajos nagyszelmenci 
polgármesterrel, aki azonnal kapcsolatba lépett Berényi Józseffel. A politikai állam-
titkár tájékozódott a szlovák külügyminisztériumban, ahonnan, tudomásom szerint, 
nemleges választ kapott, a következőkkel: nem engedik át a kisszelmencieket, mert 
ott találnak maradni, s ki tudja, mit fognak ott csinálni... 

Úgy látszik, félnek tőlünk... Pedig a határátkelő nem azért nyílt meg, hogy csupán 
egyirányú forgalmat bonyolítson le. Arról nem is szólva, hogy nem egy turistautazás-
ról, hanem a közös falunapról van szó. Ha nem kapjuk meg a vízumot, a falunap 
minden lesz, csak nem közös ünnep. 

- Ez már biztos? 
- A kérdés még most sincs eldöntve. Bármelyik pillanatban jöhet ugyanis az utasí-

tás, hogy vihetem a 150 útlevelet a szlovák konzulátusra. De eddig nem kaptam 
értesítést, s bár úgy tájékoztattak, hogy péntekig választ adnak, számomra úgy tűnik, 
hogy „el van futballozva" az ügy. Berényi József továbbra is harcol azért, hogy a 150 
kisszelmenci és palágykomoróci lakos átmehessen, de nagy a bizonytalanság, annál 
is inkább, mert Szlovákiában közelednek a parlamenti választások. 

- Péntekig ígérték a választ? De ma már csütörtök van... 
- Igen... Egyébként is: holnap délután hiába adnak már pozitív választ, ha a 

konzulátus szombaton nem fogad... Ezzel a lépéssel viszont abban a szerepben 
tetszeleghet a szlovák fél, hogy ő az engedélyt megadta. Igen ám, csak már akkor, 
amikor késő volt. Ezek csak feltevések, az viszont biztos, hogy a kérdés holtpontra 



jutott. Megjegyezném: már másodszor van „kitolva" velünk. Decemberben, amikor 
megnyílt a határátkelő, majdnem 300 útlevelet gyűjtöttünk össze, még a megyei 
közigazgatáson is megígérték, hogy közbenjárnak az ingyenes, féléves vízum meg-
szerzése érdekében. A szlovák fél akkor is „elfútballozta" az ügyet. S ahol már egy 
politikai államtitkár sem tudja (vagy nem hagyják) megoldani a kérdést, ott gondok 
vannak. 

2006. május 25. 

ORBÁN VIKTOR MUNKÁCSON 
"Azért vagyunk most szegények, mert nem fogunk össze " 

A nemzeti vízum kiadási feltételeinek egyszerűsítését, illetve az össz-, ezen belül a 
kárpátaljai magyarság összefogását sürgette Orbán Viktor, a Fidesz Magyar Polgári 
Szövetség elnöke a munkácsi várban elhangzott beszédében, melyet Zrínyi Ilona és 
II. Rákóczi Ferenc szobrának avatóünnepségén mondott. 

A hithez, családhoz, hazához való hűség a lelkeket védi. Rákóczi tudta, s talán már 
gyermekkorában vésődött mindörökre a tudatába, hogy csatatéren nem épülhet erős 
ország. Ezért is tartotta fontosnak, hogy erős pénzt veressen, templomokat építtes-
sen, támogassa a nemzetiségi kultúrákat, segítse az egyházak munkáját, keresse a 
közös teherviselés módját, orvosolja a legszegényebbek panaszait. Nem véletlen, 
hogy évszázadok múltán is az általa vezetett szabadságharcot tekinthetjük a legegy-
ségesebb nemzeti mozgalomnak. És ez volt az utolsó háború, amikor még egy zászló 
alatt harcolt a Kárpát-medence csaknem valamennyi elnyomott nemzete. 

- Hogy a célok beteljesedhessenek, már II. Rákóczi Ferenc is megfogalmazta, 
előbb meg kell találni a lelkek egységét - hangsúlyozta ünnepi beszédében Orbán 
Viktor. - Ez az egység kortól és vagyontól, társadalmi rangtól, munkakörtől és 
vallástól, nemzetiségtől, de még politikai pártállástól is független. Ebben rejlik sors-
formáló ereje. És ez az erő nem ismer határokat, s nem ismer lehetetlent. 

Az idők során nekünk, magyaroknak ritkán adatott meg ez az egység, az egész 
nemzetet egybefüző szolidaritás. Talán csak ritkán találtattunk rá méltónak. Túlságo-
san sokszor lett rajtunk úrrá a széthúzás, a szétforgácsoló, megkoptató ellenségeske-
dés. Sohasem késő levetni a régi, rossz szokásokat. Kinőni a gyermekbetegségeket, 
rendezni a rendetlent, és helyükre tenni közös dolgainkat. A hazához, a nemzethez, 
az egyik embert a másikhoz fűző hűségnek, a mindannyiunkat egybeölelő szolidari-
tásnak avatunk ma szobrot itt, a magyarság egyik legkeletibb őrhelyén. Ez hirdesse 
azt, hogy határon innen és túl, mindennap újra és újra szövetségre kell lépnünk 
egymással, minden magyarnak minden magyarral. Nem akkor leszünk szegények, ha 
összefogunk, hanem azért vagyunk most szegények, mert nem fogunk össze. Kívá-
nom mindannyiunknak, hogy a széthúzás és a megosztás felett győzedelmeskedjék a 
magyar szolidaritás, hogy ne legyünk megoszthatók, egymás ellen kijátszhatók -
hangsúlyozta a Fidesz elnöke, hozzátéve: reméli, az ukrajnai választásokat követően 
magyarbarát megyei tanács alakulhat. 

Az egybegyűlteket többek között köszöntötte Oleg Havasi, a megyei állami köz-
igazgatás elnöke és Kovács Miklós, a KMKSZ elnöke. 

Zrínyi Ilona és II. Rákóczi Ferenc szobrát megszentelte Majnek Antal római katoli-
kus püspök és Gulácsy Lajos, a Kárpátaljai Református Egyházkerület korábbi püs-



pöke, majd az egybegyűltek megkoszorúzták Matl Péter munkácsi szobrász alkotá-
sát. 

A szobrok öntési munkálatait egyébként Varga Imre, a neves karcagi bronzöntő 
mester műhelyében végezték. A szoborállítás költségeit az Illyés Közalapítvány, a 
Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma, a Nemzeti Kulturális Alapprogram, va-
lamint a Képző- és Iparművészeti Lektorátus támogatta. 

2006. március 2. 

GILISZTÁT VEGYENEK! 
Az Ungvár-Csap útvonal mentén, pontosabban Ketergényen keresztülhaladva egé-

szen elképesztő árut kínálnak eladásra az arra járóknak: gilisztát. Egyre több hirdető-
tábla tereli a figyelmet eme „portékára". 

- Miért? Tilos árulni? - teszi fel a kérdést a ketergényi Krupa János, amikor 
betérünk hozzá, hogy a leleményes üzlet iránt érdeklődjünk. A válaszunk természete-
sen az, hogy nem tilos, sőt, a téma kifejezetten érdekes, amire széles mosoly a válasz, 
majd az öregúr mesélni kezd. 

- Az egész családom szeret horgászni. Innen jött az ötlet: ahogy nekem, úgy 
másnak is szüksége lehet gilisztára - mondja. - Az ismerőseim gyakran elvisznek 
horgászni, cserébe én biztosítom a csalit. A legnagyobb fogásom egy 16 kilós ponty 
volt. Egy Munkács melletti tavon akadt a horogra. 

Az igazság kedvéért el kell mondanom, hogy a giliszták árusítása nem az én 
ötletem, hanem a falubeli Bencze Zoltáné volt, aki ugyan nem szeretett horgászni, de 
jó üzletet látott a dologban. S lám, egyre több követője lett. A fiatalok között például 
van, aki egy kerékpárt vásárolt a megkeresett pénzből. Egy kétdecis pohárnyi giliszta 
két hrivnyába kerül. Főszezonban van úgy, hogy negyven vásárló is felkeres egy nap 
alatt. Egy magyarországi „horgászpárti" például egy vödörnyit vásárolt, majd vitte 
haza a csapi határon át. 

Mint azt János bácsi elmondta, egy orvos úgy gyűjtötte a gilisztát, hogy egy vascsö-
vet vert le a földbe, majd egy deszkán állva áramot vezetett bele. Az áram hatására a 
giliszták kimásztak a földből, csak össze kellett szedegetni őket. Ám ahogy az orvos 
oldalra nézett, látta, hogy táncol a földön a kacsa. „Megrázó" élményben lehetett 
része a rucának... 

A gilisztát tenyészteni is lehet - árulja el. - A trágyába jó sok krumplihéjat kell 
tenni, rendszeresen locsolni, s úgy fognak szaporodni, hogy csak győzze az ember 
szedegetni őket. Ö maga nem foglalkozik a tenyésztésükkel, hanem kiássa a földből, 
a trágyából, vagy eső után szedi össze. Egy vödörnyi földben kell tárolni őket, 
éjszakára pedig alaposan le kell zárni, hogy ki ne másszanak. Külön edénybe rakja a 
vastag és a vékonyabb gilisztákat, s a vevő kedvére kiválaszthatja, amilyenre éppen 
szüksége van. Ha elfogy a giliszta, a gazda felviszi a hirdetőtáblát, hogy fölöslegesen 
ne zaklassák. 

Búcsúzunk. Alig érkezünk kilépni a kapun, máris megáll egy autó. Az úrvezető 
meg is veszi az egyetlen pohárnyi gilisztát, amelyet János bácsi előző este ásott. Az 
öreg pedig leszedi a „cégtáblát", majd elindul a háza felé. A kapuból azért még 
mosolyogva visszaszól: - Ez jó lesz egy kis söröcskére! 

2006. május 13. 



Varga Márta 
újságíró 

"MINDENKI VICCNEK VÉLTE, 

HOGY NAPOKON BELÜL FELSZENTELT PAP LESZEK" 
A rovat mai vendége Bendász Dániel görög katolikus parochus, bereg-ugocsai 

esperes. 
- Ismeretes, hogy a szovjet éra milyen kegyetlen csapást mért a görög katolikus 

egyházra. Hogyan tudta megtartani ilyen körülmények között a hitét és miért válasz-
totta a papi hivatást? 

- Nagyon nehéz időket éltünk akkoriban. Titokban működött az egyházunk. Édes-
apám és nagyapám börtönbe került. Szabadulásuk után azonban tovább gyakorolták 
vallásukat. Édesapámmal, aki szintén pap volt, éjszakánként jártam misézni, keresz-
telni, de nem volt ritka, hogy a házunkban celebrálták a szertartásokat. Ortutay 
Elemér parochus beszélgetéseink során többször is felvetette, legyek én is pap. 
Akkor már megszereztem az erdészmérnöki diplomát, s tanárként dolgoztam a 
Nagyszőlősi Politechnikumban. Nem akartam feladni a munkámat. Az egyik ilyen 
diskurzusunk után úgy éreztem, s ez a mai napig megmagyarázhatatlan számomra, 
hogy mégiscsak ez az én utam, s beiratkoztam a szemináriumba. Hétvégenként 
titokban látogattam a foglalkozásokat. A 80-as évek végén már megtörténhetett 
volna a felszentelésem, de tartottam attól, hogy elbocsátanak az állásomból. Ezért 
halasztást kértem. Majd 1993 elején, 25 éves pedagógusi munkaviszonnyal a hátam 
mögött, elérkezettnek láttam az időt. Még az év augusztusában, Nagyszőlősön fel is 
szenteltek. 

-Nem mindennapi helyzet. Egy tanárt, akinek az ateizmus szelleméhen kellett 
volna a gyerekeket nevelnie, pappá szentelnek... 

- Az volt a szerencsém, hogy műszaki tantárgyakat tanítottam, s itt nem kerülnek 
előtérbe a nevelési elvek. Az igaz, hogy édesapám munkássága miatt árgus szemek 
figyelték ténykedésemet, s nagyon óvatosnak kellett lennem. Gyakran borotvaélen 
egyensúlyoztam. 

- És hogyan fogadták a kollégái, a főnökei a hírt? 
- Ez érdekes történet. A munkatársaim úgy tudták, hogy a hétvégéket édesapámnál, 

Beregszászban töltöm. Mikor közeledett a felszentelés napja, az egész tantestületet 
meghívtam az ünnepségre. Jót nevettek rajtam. Mindenki viccnek vélte, hogy napo-
kon belül felszentelt pap leszek. Nem volt egyszerű meggyőznöm őket arról, hogy ez 
valóban igaz. Végül is mindenki eljött. A következő munkanapon úgy mentem be az 
iskolába, hogy biztosan elbocsátanak. Még öt évig tanítottam, miközben már papi 



teendőimet is elláttam. Végig nagyon megértők voltak, mindig elengedtek, gondos-
kodtak a helyettesítésemről. 

- A gyermekei egyházi pályát választottak? 
- Nem. A lányomnak könnyűipari végzettsége van, a fiam rádiómérnök. 
- Sok vicc szól a papokról, az egyházról. Mi erről a véleménye? 
- A vicc az vicc. Humorérzék kérdése az egész. Nem szabad megsértődni miatta. 
- Ki lehet hozni a sodrából? 
- Nem igazán. Az átéltek megtanítottak arra, hogy minden körülmények között 

nyugodtnak kell lennem. Nagy bajt zúdítottam volna magamra és a családomra, ha 
annak idején idegességemben elszóltam volna magam az édesapám dolgairól, a 
házunkban elrejtett könyvekről. 

- Az egyházi könyveken kívül mit olvas szívesen? 
- A történelmi témájú könyveket szeretem. Hobbi szinten helytörténettel, ezen 

belül a munkácsi görög katolikus egyházmegye históriájával foglalkozom, s magam 
is írok ilyen jellegű munkákat. 

- A pénz mennyire befolyásolja a papok életét? 
- Bizony előfordul, hogy egyes papok nagy igényű követelésekkel állnak elő. Ám 

ez nem egyeztethető össze hivatásunkkal. A szemináriumban gyakran felhívom a 
növendékek figyelmét arra, hogy a papnak a lemondást és a gondokat is vállalnia 
kell. Tehát csak akkor induljanak el ezen a nehéz úton, ha teljes odaadással tudják 
mindezt tenni. Példának Romzsa Tódor püspök életét szoktam felhozni. 

- Gépkocsival közlekedik. Ért a javításához is? 
- A Zsigulimat egyedül is meg tudtam szerelni, de a mostani külföldi gyártmányú 

gépkocsimat már szakemberre bízom. 
- Barkácsolás? 
- Az apróbb javításokhoz nem szoktam mestert hívni, egyedül is elboldogulok 

velük. 
- És a konyha, a háztartás? 
- Nem okoz különösebb gondot. A feleségem egy évig Magyarországon dolgozott, 

s akkor valóban magamra voltam utalva. Megtanultam ellátni magam, a takarítással 
is megbirkóztam. Azért ha lehet, a feleségemre bízom a sütést-főzést, de szívesen 
besegítek. 

- Ha hirtelen nagy hatalomra tenne szert, mit változtatna meg először a világban? 
- Gondolom nem meglepő, ha azt mondom, hogy az egykor elkobzott egyházi 

javak visszaszolgáltatásával kezdeném. Nagy igazságtalanság az, ami velünk történt, 
s negyven év után már ideje lenne rendezni ezt a helyzetet. 

2006. március 24. 

"...ESZES, DE LUSTA TANULÓNAK TARTOTTAK" 
Mai interjúalanyunk Mészáros Györgyi, a Técsői Magyar Református Líceum taná-

ra, a Técsői Városi Tanács képviselője. 
- Úgy tudom, érdekes a családfája... 
- Dédnagyapám olasz volt, egyik nagyapám és dédnagyanyám német, másik nagy-

apám ruszin. Ennek ellenére az édesanyám magyarnak vallotta magát. Hogy miért, 
erre nem tudott magyarázatot adni. 



- Ismeri az itáliai rokonságot? 
- Nem tartottuk velük a kapcsolatot. Annyit tudok, hogy a Laggo Maggiore folyó 

partján egy kis faluban éltek. 
- Milyen gyerek volt? 
- Nem igazán jó. A tanáraim eszes, de lusta tanulónak tartottak. 
- Mégis a pedagógusi pályát választotta. 
- Megfogott benne, hogy a tanár úgymond élet és halál ura. Megteheti, hogy 

belejavít a tanuló által szupernek vélt dolgozatába. Igaz, ma már nem ezt tartom a 
munkám legélvezetesebb részének, hanem a gyerekekkel való párbeszédet, s azt, 
amikor egy gesztusból, egy nézésből megértjük egymást. 

- Jóformán egész nap gyerekzsivaj veszi körül. Emellett gyakran társadalmi mun-
kában vetélkedőket és versenyeket szervez, s a városi tanács képviselője is. Hogyan 
bírja? 

- Bizony, gyakran megyek haza fáradtan. Nem is tudom, hogy a családom segítsé-
ge és megértése nélkül mihez kezdenék. A férjemmel húsz éve élünk együtt, tehát 
volt ideje hozzászokni a pörgő életstílusomhoz. A fiaim is beletörődtek, hogy vagy 
rohanok valahová, vagy ügyet intézek, esetleg a szomszéd gyerekkel foglalkozom. 
Nem egyszerű dolog összehangolni a dolgokat, s nem is mindig sikerül. Előfordult 
már, hogy hajnali kettőig készítettem egy szavalóverseny forgatókönyvét, s még a 
műsor szövegét is megírtam, de közben főtt a másnapi ebéd... Az ünnepek előtti 
hajtás a legnehezebb. Mire a terített asztalhoz ülünk, már nagyon fáradt vagyok, s 
csak az boldogít, hogy a család élvezi a főztömet és meghitt ünnepet varázsolunk 
közösen. 

-A nők egyik állandó problémája a fogyókúra... 
- Egészségügyi szempontból biztosan jót tenne, ha leadnék néhány kilót, de nem 

szoktam komolyabban foglalkozni a súlyommal. Gyerekkoromban is dundi voltam. 
Nem ez a lényeg, nem az ilyen külsőségek szerint ítélnek meg valakit. Különben is, 
annyi fontosabb dolog van, amin töprengenem kell. 

-Divat... 
- Nem ragaszkodom elvakultan a legújabbhoz. Van egy kialakult stílusom, ami, 

úgy érzem, illik az egyéniségemhez, s ezt próbálom az éppen aktuális trendhez 
alakítani. 

- A tanári karban a hölgyek vannak többségben. A tapasztalatok szerint a nők 
gyakrabban szólalkoznak össze... 

-Ná lunk ez egyáltalán nem így van. Csak a legjobbat tudom mondani a kollektí-
vánkról. Szerintem legyen az férfi vagy nő, ha megtaláljuk a közös hangot, nincs 
gond. 

-A családjában viszont férfiuralom van... 
- Nem érzem magam elnyomva, illetve nem olyan fából faragtak, aki hagyja magát 

háttérbe szorítani. Én vagyok a kiabálósabb, a férjem a csendesebb. Nagyon jól 
kiegészítjük egymást. Például, én elkezdem, ő pedig befejezi a fiúk nevelését. Soha-
sem teszünk egymás ellenére. A szófogadás, az engedelmesség tekintetében a gyere-
keinkkel sincsenek különösebb gondok. 

- Nem szeretett volna egy kislányt? 
- Még lánykoromban elterveztem, hogy három fiam lesz. Nos, igaz csak kettő lett, 

de nagyon meg vagyok elégedve velük. 



- Hogyan reagál, ha olyan kérdést kap a tanítványaitól, amire nem tudja a választ? 
- Bevallom az igazat. Mert a gyerekek bizony gyakran leellenőrzik, hogy jól vála-

szoltam-e. 
- Ha a pedagógusi pályát ott kellene hagynia, mihez kezdene? 
- Akkor is olyan szakmát vagy munkahelyet választanék, ahol emberekkel kellene 

foglalkoznom. 
2005. december 10. 

F 

ELETET AZ ÉLETÉRT 
"Elveszítettük Rebekát..." - ezekkel a megrendítő szavakkal kezdődtek hétfőn a 

magyarországi híradások... Meghalt az a négyéves kislány, akiért nemcsak hazájában 
aggódtak, hanem a határokon túl élő magyarok is. 

... Elveszíteni valakit mindig fájdalmas, s ha az történetesen egy gyerek, a keserűsé-
get szavakkal ki sem lehet fejezni... A szomorú hír hallatán biztosan voltak édes-
anyák, akik magukhoz ölelték kicsinyüket, s halkan elsuttogták: "Csak beteg ne 
légy!". 

Az egészség a legdrágább - mondogatjuk. Egy ilyen tragédia kapcsán tudatosul 
bennünk, hogy ez mennyire igaz. Lehet valaki akár milliomos is, új szívet, májat 
vagy vesét nem tud a sarki boltban vásárolni. Neki is sorba kell érte állni, lehet, hogy 
évekig... és vámi valakinek a halálát... Eletet az életért... 

Aztán meghal valaki, akinek a szerveivel megmenthetnék gyermekünket vagy 
minket, de a hozzátartozók nem engedik kivenni azokat. 

Van jogunk haragudni rájuk? 
Igazán nem tudom. 
Megvallom őszintén, azt sem tudom, én mit tennék ilyen helyzetben. Az eszem azt 

mondja: a halott egészséges szervei is az enyészeté lesznek, akkor miért ne segítenék? 
A szívem viszont azt súgja: nem!... És ha az elhunyt úgy rendelkezett, hogy felajánlja 
szerveit? Mit tehet a hozzátartozó? Van joga felülbírálni a döntést? Nem tudom, nem 
tudom... Míg külföldön bevált gyakorlat az, hogy valaki életében hivatalosan felajánlja 
szerveit halála utáni transzplantációra, úgy nálunk ennek nincs nagy hagyománya. 
Országunkban mára szinte alig működik a transzplantológiai szolgálat. 

Akkor? 
Ha lenne is felajánlás, nem fogadná el senki? 
Aztán van egy másik dilemmám is. Ha Ukrajnában évente mindössze 49 veseátül-

tetést végeznek (a szívvel még rosszabb a helyzet), akkor van-e egyáltalán értelme az 
egésznek? Azt sem tudni, hogy az elvégzett transzplantációknál milyen a túlélési 
arány. Félreértés ne essék! Nem azt akarom mondani, hogy Ukrajnában nincsenek 
kiváló orvosok! Vannak lelkiismeretes, nagy tapasztalattal rendelkező szakemberek, 
de... A megfelelő törvények hiánya, az egészségügyben tapasztalható kuszaság, a 
nem megfelelő műszaki felszereltség, a pénztelenség... Ezek a legkiválóbb orvosok 
kezét is megkötik. Lehet, hogy a bonyolult műtétekhez is a betegnek kellene biztosí-
tani a tűt, a fonalat, a kötszert. És ha szervkereskedők kezébe jut az életmentő szív, 
vese vagy máj? Nagyon sok kérdés motoszkál a fejemben, de ezek csak jobban 
összezavarnak. Azt az egyet azonban világosan látom, hogy az ukrán egészségügy 
nagyon-nagyon messze van Európától, és csak imádkozhatunk: "Istenem, ne add, 
hogy beteg legyek!" 

2006. január 19. 
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